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1. Product introduction

We hope that you enjoy your new WiZ portable light which brings you gradient and pastel

lighting, allowing you to create the perfect lighting for focus or relaxation, and to set the

perfect ambiance just the way you like.

Box contents: Portable light*1, Power adaptor*1, User manual*l, Quick set-up*l

® Touch panel

® Housing

® USB type C charging port

@ Adaptor(Model name: 9290032115 contains adapter with Type C plug / Model name:
9290032116 contains adapter with Type G plug)

2. Usage instructions

® Mode buttor

« Mode button is used to change light mode.

« Switch through 4 of your favorite modes: Sync with your WiZ App to set your favorite modes.

® Dimming slider:

+ Dim up and down by touching any point of the slider.

« Not applicable to Night Light, Wake-up and Bedtime modes.

@ on/off button:

« Press the blue dot button to turn the product on and off.

« While the product s off, press the blue dot button continuously for 10 seconds to enter
pairing mode.

Led indicator:

« Red light indiicates low battery.

« Green light indicates that the lamp is charging and ready to use. Green light will be off when
fully charged.

® Power switch

3. Warnings

Luminaires shall be connected to the supply in compliance with the national standard of the
country where the luminaires will be installed. Should you have any doubt, please seek advice
from a professional electrician.

Always disconnect from main supply before installation, connection and servicing.

Please use the adaptor provided in the box from the manufacturer.

To guarantee optimal battery performance, do not let the product reach a high temperature.
There is built-in rechargeable lithium-ion battery in the product

Remove the battery from the product before disposing the product.

Dispose the used battery according to local regulations.

Don't use the product if battery is leaking.

Charge the battery with adapter provided with the product.

4. safety instructions

Read carefully all these instructions before assembling and operating and keep these instructions.
To reduce the risk of fire, electrical shocks and personal injuries when using electrical appliances, basic safety precautions

should always be followe:
Check if the electrical specifications are compatible.
The product is designed for indoor use only.

The construction is IP20, never use the product in bathroom or close to water points. The Product can be installed in dry premise only.
Warning: The external flexible cord of this luminaire can not be replaced, if the cord is damaged, the luminaire shall be destroyed.

5. Servicing

How to clean the product

Clean with a soft dust cloth

Never use alcohol, solvent or products of a similar nature.

6. Symbols explanation

Class IIl appliance

Class Il appliance

Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for electrical and electronic

ckaging. Please act according to

prevent potential negative consequences for the environment and humar

your local rules and do not

dispose your old and packaging

n health. Batteries should be

separately from the municipal waste stream via designated collection facilities. When disposing a product that
contains non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional.

products and pa product
with your normal housefiold waste. The correct disposal of the packaging, your product and/or batteries will help
isposed
—
=

A Replaceable control gear by an end-user.

agent or a similar qualified person.

7. Warranty

Replaceable (LED only) light source by a professional:
The LED light source contained in this luminaire shall
only be replaced by the manufacturer or its service

Indoor use only

This product contains a
light source of energy
efficiency class F

Warranty is subject to strict conditions of use, for more information, please visit our

website:

Wireless specification:

Wireless RF mode frequency band: 2400 - 2483.5 MHz
jaximum transmitted power:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Products shall not be used with dimmers, for dimming use

the WiZ application

On/off functionality available without Wi-Fi connectivity.

Hereby, Signify declares that the radio cquipment type wiz
uminaires are in compliance with Directive

2014/55EU(RED). The full toxt of the EU declaration of

conformity is available at the following internet address:

wizconnected.com

Hereby, Signify declares that the radio equipment type WiZ

luminaires are in compliance with the Radio Equipment

Regulations 2017 (S.. 2017/1206). The full text of the UK

declaration of conformity is available at the following

internet address: wizconnected.com

Wi-Fi, the W\ F\ CERTIFIED logo are registered trademarks
of Wi-Fi Alliar

WitFi CERTIFIED™, WPA2™ are trademarks of Wi-Fi

Alliance.

The Bluetooth® word and logos are registered trademarks

owned by Bluetooth SIG|

Amazon, Alexa and all related logos are trademarks of

Amazon.com.Inc or its affiliates.

Google s 2 trademark of Google LLCSiri is a registered

trademark of Apple

Any use of such marks by Signify is under license.

Other trademarks and trade names are those of their

respective owners.



1. Présentation du produit

Nous espérons que vous apprécierez votre nouvelle lampe portable WiZ qui diffuse un éclairage

dégradé et pastel, ce qui vous permet de créer une atmosphére parfaite pour vous aider & vous

concentrer ou & vous détendre, mais aussi de créer 'ambiance que vous souhaitez

Contenu du coffret : lampe portable*l, adaptateur secteur1, manuel d'utilisation*l, configuration

rapide’l

® Panneau tactile

@ Boitier

® Port de charge USB de type C

® Adaptateur (Nom du modéle : 9290032115 contient un adaptateur avec prise de type C / Nom
du modgle : 9290032116 contient un adaptateur avec prise de type G)

2. Instructions d'utilisation

® Bouton de mode :

+ Le bouton Mode est utilisé pour changer le mode d'éclairage.

« Passez a travers 4 de vos modes préférés : synchronisez 'éclairage avec votre application Wiz
pour définir vos modes préférés.

® Curseur de gradation

+ Augmentez et baissez I'intensité en touchant n'importe quel point du curseur.

« Ne s'applique pas aux modes Veilleuse, Réveil et Coucher.

® Bouton marche/arrét

+ Appuyez sur le bouton point bleu pour allumer et éteindre I'appareil

« Lorsque I'appareil est éteint, appuyez sur le bouton point bleu en continu pendant 10 secondes
pour entrer en mode d'appairage.

® Voyant LED

« Le voyant rouge indique une batterie faible

« Le voyant vert indique que la lampe est en charge et préte 4 étre utilisée. Le voyant vert
s'éteint lorsque la lampe est complétement chargée.

@ Interrupteur d'alimentation

3. Avertissements
Les luminaires doivent étre connectés & Ialimentation conformément & la norme nationale du
pays dans lequel les luminaires seront installés. En cas de doute, demandez conseil & un
électricien professionnel.

toujours I secteur avant I
Veuillez utiliser Iadaptateur fourni dans le coffret du fabricant.
Pour garantir une performance optimale de la batterie, ne laissez pas le produit atteindre une
température élevée
Le produit comporte une batterie rechargeable au lithium-ion intégrée
Retirez Ia batterie du produit avant de le mettre au rebut.
Mettez la batterie usagée au rebut conformément & la réglementation locale.
Nutilisez pas le produit si la batterie fuit
Chargez la batterie avec I'adaptateur fourni avec le produit.

. la connexion et I'entretien.

ns de sécurité
Lisez toutes ces et

utilisation, conservez ces instructions.

Pour réduire les risques d'incendie, de chocs e\ecmques et de blessures lors de I'utilisation d'appareils électriques, des

précautions de sécurité de base doivent toquuvs étre prises.
Vérifiez si les

Le produit est concu Dour une unhsanon umquement en intérieur.
La

1P20, n'utilisez jamais le produl! dans une salle de bains ou a proximité de

points d'eau. Le produit Deul unlquemem étre installé dans des lieux sec:

Avertissement
doit &tre détruit.

e cabl

5. Entretien
Comment nettoyer le prodi
Nettoyez le produit avec un chiffon de dépoussiérage doux.

externe de ce luminaire ne peut pas S remplacé, s'il est endommagg, le luminaire

N'utilisez jamais d'alcool, de solvants ou tout autre produit de nature similaire,

6. Explication des symboles

Dispositif de classe IIl

produit et son emballage avec les ordures ménageres. En

pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des

Appareillage remplagable par un utilisateur final

personne disposant des qualifications
7. Garantie

Dispositif de classe Il

Veuillez vous informer sur le systeme de collecte local, et sur la procédure de tri et de collecte des produits électriques
et électroniques, et des emballages. Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas votre ancien

respectant ces consignes pour mettre au rebut I'emballage,

le produit et;ou les piles, vous contribuez  respecter 'environnement et la santé des personnes. Les piles ne doivent

s sites sépares prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au

rebut un produit contenant des piles non remplacables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

Usage intérieur uniquement

Source lumineuse (LED uniquement) remplacable par
un professionnel : La source lumineuse LED contenue

dans ce luminaire doit étre uniquement remplacée par
le fabricant, son agent de maintenance ou une autre

Ce produit contient une
source lumineuse de
classe defficacite

appropriées. énergétique F

La garantie est soumise & des conditions strictes d'utilisation. Pour plus dfinformations consultez notre site
Web : https:

Spécification sans fil

Bande de fre’quence du mode RF sans fil

2400 - 24835

Puissance de (rar\smlss\on maximum :

Wi-Fi

Blletooth :max. 10 dBm

Les prodiits ne doivent pas étre utilisés avec des variateurs.
Pour gérer la gradation, utilisez lapplication WiZ.
Fonctionnalité Marche Arrét disponible sans connexion Wi-Fi
Par la présente, Signify déclare que le type d'équipement
radio luminaires WiZ répond & la directive 2014/53/UE(RED).
Lensemble du texte de Ia déclaration européenn

conformité est disponible & ladresse Internet suivante
wizconnected.com

Wi-Fi* et le \Ogo Wi-Fi CERTIFIE sont des marques déposées
de Wi-Fi Alliay

Wi-Fi CERTIF\E"‘ WPA2™ sont des marques déposées de
Wi-Fi Allian

La marque Sties logos Bluetooth® sont des marques
déposées détenues par Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa et tous les logos associés sont des marques
déposées d'Amazon.comInc ou de ses filiales.

Google est une marque déposée de Google LLC. Siri est une
marque déposée d'Apple Inc.

Toute utilisation de ces marques par Signify fait l'objet d'un
accord de licence.

Les autres marques commerciales et marques déposées sont
la propriété de leurs propriétaires respectifs.



1. Produkteinfiihrung

Wir wiinschen Dir viel Freude mit Deiner neuen tragbaren WiZ Leuchte, mit deren

pastellfarbenem Lichtverlauf Du ganz nach Belieben das perfekte Ambiente fir Momente der

Konzentration oder Entspannung schaffen kannst.

Lieferumfang: 1 Tragbare Leuchte® 1 Netzteil, 1 Benutzerhandbuch, 1 Schnelleinrichtung

® Touch-Panel

® Gehause

® USB Typ C-Ladeanschluss

@ Adapter (Modellname: 9290032115 enthélt Adapter mit Stecker Typ C/Modellname:
9290032116 enthalt Adapter mit Stecker Typ G)

2. Bedienungsanleitung

® Modustaste:

« Mit der Modustaste Iasst sich der Lichtmodus andern

« Wechsle zwischen vier Deiner L zum der L mit der
WiZ-App synchronisieren.

® Dimmer-Schieberegler.

« Durch Beriihren eines beliebigen Punkts am Schieberegler dimmen.

« Gilt nicht fir Modi Nachtlicht, Aufwachen und Schlafenszeit

@ Ein/Aus-Taste:

« Zum Ein- und Ausschalten des Produkts auf den blauen Punkt driicken

« Bei ausgeschaltetem Produkt 10 Sekunden lang kontinuierlich auf die blaue Punkttaste
driicken, um in den Kopplungsmodus zu wechseln.

LED-Anzeige:

« Ein rotes Licht zeigt an, dass der Akku schwach ist.

« Griines Licht bedeutet, dass die Lampe aufgeladen wird und betriebsbereit ist. Nach
volistandigem Aufladen erlischt das grane Licht.

® Netzschalter

3. Warnmeldungen

Die Leuchten miissen gemaB den nationalen Standards des Landes, in dem die Leuchten
installiert werden sollen, an die Stromversorgung angeschlossen werden. Wenden Sie sich im
Zweifelsfall bitte an einen professionellen Elektriker.

Das Produkt vor Installation, Anschluss und Wartung immer vom Stromnetz trennen Bitte
verwende den mitgelieferten Adapter des Herstellers.

Lass das Produkt nicht zu heiB werden, damit der Akku bestmoglich funktioniert.

Das Produkt enthalt einen Lithium-lonen-Akku.

Entfernen Sie vor der Entsorgung des Produkts den Akku.

Entsorgen Sie den gebrauchten Akku gemaB den lokalen Bestimmungen.

Nutzen Sie das Produkt nicht, wenn der Akku undicht ist.

Laden Sie den Akku mit dem mitgelieferten Adapter.

4. Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle diese Anweisungen sorgiitig durch, bevor Sie das Produkt zusammenbauen und in Betrieb nehren, und
bewahren Sie diese Anleitung au

Treffen Sie stets die nétigen chherhe\tsvorkehvungen, um das Risiko von Feuer, Stromschlagen und Personenschéden bei
der Verwendung von Elektrogeraten zu verringern

Uberprifen Sie, ob die elektrischen Spezifikationen kompatibel sind.

Dieses Produkt ist nur fr die Verwendung in Innenraumen geeignet.

Die Konstruktion erfolgte gema Schutzklasse IP20. Verwenden Sie das Produkt niemals im Badezimmer oder in der Nahe von Wasser.
Warnung: Das externe flexible Kabel dieser Leuchte kann nicht ersetzt werden. Ist das Kabel beschadigt, muss die
Leuchte entsorgt werden.

5. Wartung
Saubern des Produkts

Das Produkt mit einem weichen Staubtuch séubern.
Verwenden Sie niemals Alkohol, Lésungsmittel oder Produkte ahnlicher Art.

6. Erkldrung der Symbole

Gerat der Klasse Il Gerat der Klasse Il

Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines Produkts und/oder der Batterien ‘Akkus werden Ul und
Menschen vor méglichen negativen Folgen geschiitzt. Batterien/Akkus missen separat vom stadtischen Abfallsystem Gt

orgesehens Sammestllen entsora werden, Belder Entsorang eines Procuis,das rcht vom Benutzeraustalschare Batterer/Akkus

enthalt, sollten die nicht vom Benutzer iner Person entfernt werden. Weit

Informationen Goer e EntsorgunG Ires Produktes und der Battein finden e uer wnw gy comce-de/sustanabiy.

Bitte erkundige Dich nach dem ortchen Entsorgungs- Trenn-und und
E ek umate RS Bk e rach G asteadeg orcahrion i Do Lo i e sorgh DA Atgerate it Goer Deinen
—

S

Nur fiir den Innenbereich

Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle
(nur LED): Die LED-Lichtquelle in dieser Leuchte darf
nur vom Hersteller bzw. von dessen Kundendienst

Dieses Produkt enthélt
eine Lichtquelle der

oder einer ahnlich q
werden

7. Garantie

Weitere finden Sie auf unserer

Die Garantie unterhegt strengen

Website: h

Drahucs-speznfnkatnonen

Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus.

2400 - 24835 MHz

Maximale Gbertragene Leistung

WLAN: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produkte diirfen nicht mit Dimmern verwendet werden.
Zum Dimmen bitte die WiZ-Anwendung nutzen.
Ein/Aus-Funktion ohne WLAN-Verbindung moglich
Hiermit erklart Signify, dass der Funkgeratet:
WiZz-Leuchten der Richtlinie 2014/53/EU(RED) entspricht.
Der volistandigen Text der EU-Konformitatserklarung
befindet sich unter der folgenden Internetadresse:
wizconnected com

Wi-Fi* und das ZERTIFIZIERTE Wi-Fi-Logo sind
eingetragene Warenzeichen der Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ sind Marken der Wi-Fi Alliance.
Bluetooth* in Wort und Bild sind eingetragene Marken der
Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa und alle zugehorigen Logos sind Marken
von Amazon com, Inc oder seinen verbundenen Unternehmen
Google ist eine Marke von Google LLC. Siri ist eine
eingetragene Marke von Apple Inc.

Jegliche Verwendung dieser Marken von Signify erfolgt
unter Lizenz.

Andere Marken und Handelsnamen sind die ihrer jeweiligen
Eigentimer.




1. Productintroductie

We hopen dat u blij bent met uw nieuwe WiZ draagbare lamp met verlopende en

pastelkleurige verlichting, waarmee u de perfecte verlichting kunt bepalen als u zich wilt

concentreren of ontspannen, of als u de perfecte sfeer wilt instellen.

Inhoud van de doos: draagbare lamp*1, voedi 1,

instelling*1

@ Aanraakpaneel

@ Behuizing

® USB type C-oplaadpoort

@® Adapter (modelnaam: 9290032115 met adapter met type C-aansluiting / modelnaam:
9290032116 met adapter met type G-aansluiting)

1, snelle

2. Gebruiksaanwijzingen

® Modusknop:

« De modusknop wordt gebruikt om de lichtmodus te wijzigen

« Schakel tussen vier favoriete modi: synchroniseer met uw WiZ app om uw favoriete modi in
te stellen.

® Schuifdimmer:

« Schuifdimmer voor dimmen en versterken.

« Niet op de en

@ aan-/uit-knop:

« Houd de blauwe knop ingedrukt om het product in en uit te schakelen.

« Ook als het product is uitgeschakeld, kunt u de blauwe knop 10 seconden ingedrukt houden
om de koppelingsmodus te starten.

LED-indicator:

« Een rood lampije geeft aan dat de batterij bijna leeg is.

« Een groen lampje geeft aan dat de lamp wordt opgeladen en klaar is voor gebruik. Het
groene lampje gaat uit wanneer de lamp volledig is opgeladen.

® Voedingsschakelaar

3. Waarschuwingen

Armaturen moeten op de stroomtoevoer worden aangesloten volgens de nationale norm van
het land waar de armaturen worden geinstalleerd. Win bij twijfels advies in bij een
professionele elektricien,

Haal altiid de stekker van het apparaat uit het stopcontact voor installatie, aansluiting en onderhoud.
Gebruik de meegeleverde adapter in de doos van de producent.

Laat het product niet te warm worden voor optimale batterijprestaties.

Het product bevat een ingebouwde, oplaadbare lithium-ionbatterij.

Haal de batterij it het product voordat u het weggooit.

Voer de gebruikte batterijen af in met de

Gebruik het product niet als de batterij lekt

Laad de batterij op met de meegeleverde adapter.

4. Veiligheidsinstructies

Lees al deze instructies aandachtig door voordat u de apparatuur in elkaar zet of bedient en bewaar deze instructies.
Om het risico op brand, elektrische schokken en persoonlijk letsel tiidens het gebruik van elektrische apparatuur te
verkleinen, moeten altijd basisveiligheidsmaatregelen in acht worden genomen.

Controleer of de elektrische specificaties compatibel zijn,
Het product is alleen bedoeld voor binnengebru

De constructie heeft een beschermingsgraad van IP20. Gebruik het product nooit in een badkamer of in de buurt van
wateraansluitingen. Het product mag alleen worden geinstalleerd in een droge omgevi

ng.
Waarschuwing: not externe flexibela snoer van deze armatuur kan niet worden vervangen. Als het snoer bescha

dient de armatuur te worden vernietigd.

5. Onderhoud

Het product reinigen
Maak schoon met een zachte stofdoek.

Gebruik nooit alcohol, oplosmiddelen of vergelijkbare producten.

6. Verklaring van symbolen

Apparaat van Klasse I

in acht en gooi je oude

Apparaat van Klasse Il

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u elektrische en elektronische producten
of verpakkingen weggooit. Neem de lokale regelgeving
normale huishoudeljke afval. Het correct wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterilen helpt mogelike
negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen. Batterijen mosten gescheiden van
hushoudelike afalstromen worden ngeleverd by speciale nzamelpunten. Wanneer e een product weggoot met btterjen
die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die batterijen door een professional worden verwiide

en niet weg met het

S ©

7. Garantie

Door een o Alleen voor gebruik binnenshuis
Door een professional vervangbare lichtbron (alleen
. @ LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient DI product bevat een
= uitsluitend door de fabrikant, diens ic e tieklasse
— onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met energieefficiéntieklasse

vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen.

Voor de garantie gelden strikte gebruiksvoorwaarden. Ga voor meer informatie naar onze website:
s

Draadloze specificatie:

Frequentieband Wireless RF- modus 2400 - 24835 MHz
Maximaal verzonden vermog

Wi-Fii m:

Bluctootn max 10 4Bm

Producten mogen niet worden gebruikt met dimmers.
Gebruik voor dimmen de Wiz-applicatie.
Aan;uit-functionaliteit beschikbaar zonder
WiFi-connectiviteit

Signify verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type
WiZ-armaturen voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU(RED). De
volledige tekst van de Europese verklaring van conformiteit
is beschikbaar op de volgende internetpagina;
wizconnected.com

Wi-Fi* en het Wi-Fi CERTIFIED-| \ago zijn gedeponeerde
handelsmerken van de Wi-Fi Alliance
RTIFIED™, WPAZ™ ziln Fandelsmerken van de

De aanduiding Bluetooth* en de corresponderende logo's
zijn gedeponeerde handelsmerken die eigendom zijn van

Bluetooth SIGINC.

Amazon, Alexa en alle corresponderende logo's zijn

handelsmerken van Amazon com.inc of haar gelieerde

ondernemingen

Google is een handelsmerk van Google LLC. Siri is een

gedeponeerd handelsmerk van Apple Inc.

Deze merken worden door Signify onder licentie gebruikt
Overige handelsmerken en handelsnamen zin eigendom van
de respectieve eigenaren



1. Produktopplysninger

Vi haper at du liker den nye bzerbare WiZ-lampen som gir deg gradient- og pastellbelysning,

slik at du kan skape den perfekte belysningen for fokus eller avslapning og sette den perfekte

stemningen akkurat slik du vil

Eskens innhold: baerbar lampe1, 1

® Bereringspanel

@ Innfatning

® USB type C ladeport

@ Adapter (modellnavn: 9290032115 inneholder et adapter med type C-plugg / Modelinavn:
9290032116 inneholder et adapter med type G-plugg)

1 hi 1

2. Bruksanvisning

® Modusknapp:

« Modusknappen brukes til & endre lysmodus.

« Byt mellom 4 av favorittmodusene dine: Synkroniser med WiZ-appen for & angi
favorittmodusene dine.

® Dimmeglider:

« Skru belysningen opp og ned ved & berare et hvilket som helst punkt pa glidebryteren.

« Gjelder ikke nattlampe, vekkemodus og hvilemodus,

@ av/pa-knapp:

« Trykk pa knappen med bla prikk for & sla produktet av og pa.

« Nar produktet er av, trykker du pa den kappen med blé prikk i ti sekunder, for & starte
paringsmodus.

Led-indikator.

« Rodt lys indikerer lavt batteri.

« Gront lys indikerer at lampen lader og er Klar til bruk. Det granne lys vil vaere slukket nar den
er fulladet.

® Strombryter

3. Advarsler

Lysarmaturer mé kobles til tilfarselen i samsvar med nasjonale standarder i landet hvor
lysarmaturen blir installert. Hvis du er i tvil, m& du kontakte en profesjonell elektriker.
Du m alltid koble fra stramtilfersel for montering, tilkobling og service.

Bruk adapteren som folger med i esken fra produsenten.

For & garantere optimal batteriytelse, ikke la produktet na en hoy temperatur.

Dette produktet har et innebygd oppladbart litium-ionbatteri.

Fiern batteriet fra produktet for du kaster det.

Kast batteriet pa riktig mate, i henhold til lokale regler.

Ikke bruk produktet hvis batteriet lekker.

Lad batteriet med adapteren som felger med produktet.

4. Sikkerhetsinstruksjoner

Les disse instruksjonene naye for montering og bruk, og behold disse instruksjonene.
For & redusere faren for brann, elektrisk sjokk og personskader ved bruk av elektriske apparater, mé grunnleggende

sikkerhetstiltak alltid folges.
Kontroller at de elektriske spesmkasmnene er kompatible,
Produktet er bare til innenders bi

Konstruksjonen er IP20, du ma a\dn bruke produktet pa badet eller naere vannpunkter. Produktet ma kun monteres pa

tarre steder.

Advarsel: den eksterne fleksible ledningen til denne lysarmaturen kan ikke erstattes, hvis ledningen skades ma

lysarmaturen kasseres.
5. Service
Slik rengjor du produktet

Rengjer med en myk stovkiut.
Du ma aldri bruke alkohol, losemidier eller lignende produkter.

6. Symbolforklaring

Klasse lll-apparat

Klasse ll-apparat

Vennligst informer deg selv om det lokale
og elektroniske produkter og emballasje.

avhendes separat fr: all via anviste

for elektriske

Gpptre | henhold il Iokale regler 0 JKke kast dat gamle produktet g
emballasien sammen med vanlig husholdningsavfall. Riktig avhending av emballasjen, produktet og/eller
batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige folger for miliost og personers helse, Batterier

kassering av et produkt som inneholder

Utskiftbart kontrollutstyr av en sluttbruker.

S ®

lignende kvalifisert person.

7. Garanti
Garantien er underlagt strenge bruksvilkr, se nettsiden var for mer informasjon:

Tradlos spesifikasjon

Frekvensomrade for Lrad\rzs RF-modus: 2400-24835 MHz
Maksimal overfort ef

Wit Makamalt 20 B

Bluetooth: Maksimalt 10 dBm

Produktene mé ikke brukes med dimmere. Bruk WiZ-appen
til dimmin

Pa/av-funksjonalitet er tilgiengelig uten Wi-Fi-tilkobling.
Signify erklaerer herved at radioutstyrstypen
WiZ-lysarmaturer er i samsvar med direktiv
2014/53/EU(RED). Hele teksten til EU-samsvarserklaeringen
e tilgiengelig pa felgende Internett-adresse:
wizconnected.com

Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en profesjonell:
LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av o
produsenten eller dens servicetekniker eller en en lyskilde av

a e
Batterior som lkke kan SkiTtes ut av brukeren, skal batteriane som ke kan byttas av pruker flames av en fagperson.

Kun til innenders bruk

Dette produktet inneholder

energieffektivitetsklasse F

Wi-Fi* og Wi-Fi CERTIFIED-logoen er registrerte
varemerker for Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™ er registrerte varemerker for
Wi-Fi Alliance.

Bluetooth* og logoer er registrerte varemerker som eies av
Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa og alle tilknyttede logoer er varemerker for
Amazon.comInc eller dets partnere.

Google er et varemerke for Google LLC. Siri er et registrert
varemerke for Apple Inc.

Enhver bruk Signify gjer av disse merkene, er underlagt en
lisens.

Andre varemerker 0g varenavn tilharer deres respektive
eiere.



1. Produktoplysninger

Vi haber, at du nyder din nye WiZ baerbare lampe, som giver dig gradient- og pastelbelysning

og kan skabe den perfekte belysning. Hvad enten du vil have fokus eller afslapning, s kan du

skabe den perfekte stemning.

/Eskens indhold: Beerbar lampe*1, 1, Brugervej

® Touch-panel

@ Armaturhus

® USB-opladningsport, type C

@ Adapter (modelnavn: 9290032115 indeholder adapter med Type C-stik / modelnavn:
9290032116 indeholder adapter med Type G-stik)

g°1, Hurtig ul

2. Brugsvejledning

®Tilstandsknap:

+ Mode-knappen bruges til at zendre lystilstand.

« Skift mellem 4 af dine yndlingstilstande: Synkroniser med din Wiz-app for at indstille dine
favorittilstande.

® Dampningsskyder:

+ Daemp op og ned ved at trykke pé et vilkérligt punkt pd skyderen.

« Ikke relevant for tilstandene Natlampe, Vagn op og Sengetid

@ teend/sluk-knap:

« Tryk pa den bla prik for at tzende og slukke for produktet,

« Mens produktet er slukket, skal du trykke p den blé prik-knap i 10 sekunder for at skifte til
parringstilstand.

® Led-indikator:

« Rodt lys indikerer lavt batteri.

* Gront lys indikerer, at lampen oplader og er klar til brug. Grant lys vil veere slukket, nar den er fuldt
opladet.

® Teend-sluk-knap

3. Advarsler

Armaturer skal tilsluttes stremforsyningen i overensstemmelse med den nationale standard i det
land, hvor armaturerne installeres. Seg radgivning fra en professionel elektriker, hvis du er i tvivi.
Afbryd altid forbindelsen til lysnettet inden installation, tilslutning og eftersyn.

Brug venligst den medfelgende adapter i esken fra producenten,

For at garantere optimal batteriydelse, ma produktet ikke na en haj temperatur.

Der er indbygget genopladeligt lithium-ion batteri i produktet.

Fiern batteriet fra produktet, for produktet bortskaffes.

Bortskaf det brugte batteri i henhold til lokale regler.

Brug ikke produktet, hvis batteriet er utaet

Oplad batteriet med den adapter, der folger med produktet

4. Sikkerhedsinstruktioner

Lees hele vejledningen grundigt, inden du samler og betjener produktet, og behold vejledningen til senere brug

Folg altid ved brug af elektriske apparater for at mindske risikoen for brand,
elektrisk sted og personskade

Kontroller, at de elektriske specifikationer er kompatible.

Produktet er kun beregnet til indenders bru

Konstruktionen er P20, Brug aldrig produktet i badevaerelser eller taet pa vand. Produktet ma kun installeres i torre omgivelser.
Advarsel: Den eksterne fieksible ledning til dette armatur kan ikke udskiftes. Hvis ledningen beskadiges, skal armaturet
destrueres.

5. Eftersyn
Sadan rengeres produktet

Rengeres med en blad stovklud,
Brug aldrig alkohol, oplesningsmidier eller lignende produkter.

6. Symbolforklaring

Klasse Il apparat Klasse Il apparat

Hold dig orienteret om den lokale for elektriske o

produkter og embalage. Folg de lokale regler O bortSkal e dihe uatres brodkter o6 ambalsgé sammen

med almindelig Korrekt af produktet og/eller batterier er med

tiat forhmdre againe Konselvenser for miljoet og menneskers sundhed) FBattericr skl Dortsialfes ssparat
skilte Ved af et produl

Indeholder batterier, der Ikke kan Udskiftes af brugeren, skal batterierne flernes af en fagperson

Betjeningselementer, der ma udskiftes af en slutbruger. Kun til indenders brug

Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand: et procukt ndehoder
LED lyskilden i denne lampe mé kun udskiftes af on Iyekide

forhandleren eller dennes servicepartner eller en energieffektivitetskiasse F
lignende kvalificeret person.

7. Garanti
Garantien er underlagt strenge krav til brug. Fa flere oplysninger pa vores website:

Tradlos specifikation:

Tradlost RF- frekvensband 2.400-2.4835 MHz

Maks. overfort ef

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produkterne mé ikke bmge; med lysdeempere. Brug

Wi-Fi* og Wi-Fi CERTIFIED-logoet er registrerede
varemaerker tilngrende Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ og WPA2™ er varemaerker tilherende
Wi-Fi Alliance.

Bluetooth* og Bluetooth*-logoerne er registrerede
varemaerker tilherende Bluetooth SIG, IN

WiZ-appen til deempni Amazon, Alexa og alle relaterede logoer og varemaerker er
Kan taendes/slukkes eieh Wi tilslutning varemaerker tilharende Amazon.com, Inc. eller associerede
selskaber.

Signify erklzerer hermed, at radioudstyret type
WiZ-armaturer overholder direktiv 2014/53/EU(RED).
EU-overensstemmelseserklaeringens fulde ordlyd kan ses pa
felgende internetadresse: wizconnected.com

Google er et varemaerke tilnerende Google LLC. Siri er et
registreret varemzerke tiherende Apple Inc.

Al brug af sadanne maerker fra Signifys side er pa licens,
Andre varemaerker og handelsnavne tilharer deres
respektive ejere.



1. Produktintroduktion

Vi hoppas att du njuter av din nya barbara lampa WiZ som ger dig belysning i pastellfarger
med ljusgradient sa att du kan stalla in den perfekta belysningen for fokus eller avkoppling,

och skapa just den stémning som du vill ha,

Férpackningens innehall: Barbar lampa*l, stromadapter*], anvandarhandbok"1, snabb installning” 1

® Touch-panel
@ Armaturhus
® USB-laddningsport typ C

@ Adapter (modellnamn: 9290032115 innehaller adapter med kontakt av C-typ / modellnamn:

9290032116 innehdller adapter med kontakt av G-typ)

2. Anvéndarinstruktioner

® Lagesknapp:
« Anvand lagesknappen for att andra lampans lage.

« Vaxla mellan fyra av dina favoritlagen: synka med Wiz-appen for att stalla in dina

favoritlagen,
® Skjutreglage for dimring

« Dimra upp eller ned genom att trycka pé valfri punkt pa skjutreglaget.

- Galler ej for lagena Night Light, Wake-up och Bedtime.
@ on-off-knapp:

« Tryck pa den bla punktknappen for att slé av och p& produkten.
« Nar produkten r slackt trycker du pa den bla punktknappen kontinuerligt i 10 sekunder for

att g4 till kopplingslaget.
Led-indikator:
« ROt ljus indikerar att batterinivan ar lig

« Gront ljus indikerar att lampan laddas och ar klar att anvandas. Den gréna lampan slacks nar

den ér fulladdad
@ Strombrytare

3. Varningar

Armaturerna ska anslutas till en stromkalla som uppfyller den nationella standarden i det land
dér armaturerna ska installeras. Kontakta en behorig elektriker om du har fragor.

Koppla alltid frén strémforsoriningen fore installation, anslutning och service.

Anvand adaptern som medfslier i forpackningen fran tillverkaren

For att kunna garantera en optimal batteriprestanda ska inte produkten tilldtas uppna en hog

temperatur.

Det finns ett inbyggt uppladdningsbart litiumjonbatteri i produkten

Ta bort batteriet fran produkten innan du kasserar produkten.
Kassera det forbrukade batteriet enligt lokala foreskrifter.
Anvand inte produkten om batteriet lacker.

Ladda batteriet med adaptern som medféljer produkten.

4. Sakerhetsanvisningar

Las noggrant igenom alla dessa anvisningar fére montering och anvéndning och spara dem for framtida bruk.
For att minska risken for brand, elektriska stotar och personskador vid anvandning av elektriska apparater ska

grundlaggande sakerhetsatgarder alltid vidtas.
elektriska ar

Produkten ar endast avsedd for inomhusbruk

Konstruktionen &r IP20, anvand aldrig produkten i badrummet

installeras i torra lokaler.

eller i narheten av vattenkallor. Produkten far endast

Varning! Den externa flexibla kabeln p& armaturen far inte bytas ut. Om kabeln &r skadad ska armaturen férstéras.

5. Underhall

S& hér rengdr du produkten

Rengor med en mjuk dammtrasa

Anvénd aldrig alkohol, I6sningsmedel eller liknande produkter.

6. Forklaring av symboler

Klass Ill-apparat

Klass Il-apparat

med olelareglr och iing inte bort cin

forpackning tlsarmans med v

in produkt och/eHer batterier

hjzlper tll att forebygga potentiala negatwa onethuanee or "milon och for méhniskors hlsa. Baterer ska slangas separat
kommunala avfallsflodet via sarskilda insamlingsanlaggningar. Nar du slanger en produkt som innehdller batterier
som inte kan bytas ut av anvandaren ska de batterier som inte kan bytas ut av anvandaren avlagsnas av en yrkesperson.

A Styrsystem som kan bytas ut av slutanvéndaren.

Ljuskalla (endast LED) som kan bytas

liknande fackman.
7. Garanti

Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering och insamling av avfall gaHande elektriska
gch eektroisia produbter och frpaclningar. Agera| enlighet
—
=

fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far enbart
bytas ut av tillverkaren, tillverkarens ombud eller

Endast for inomhusbruk

Denna produkt
innehaller en ljuskalla av
energieffektivitetsklass F

utaven

Garantin &r féremal for strikta villkor. Mer information finns pa var webbplats:
h

Tradiss specifikation:

Trédlast frekvensband (RF): 2 400-2 4835 MHz

Max. verford effekt

Wi-Fi: max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

Produkterna far inte anvandas med dimmer, anvand WiZ fér
dimnin,

Pa/av-funktionalitet finns utan Wi-Fi-ansiutning,

Harmed intygar Signify att radioutrustningstypen

WiZ-armaturer overensstammer med direktiv
2014/53/EU(RED). Den texten till kran

Wi-Fi* och Wi-Fi-CERTIFIED-logotypen r registrerade
varumérken som tillhdr Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi-CERTIFIED™, WPA2™ &r varumérken som tillhor Wi-Fi
Alliance.
Bluetooth®-ordet och -logotyperna & registrerade
varumarken som tillhér Bluetooth SIG, INC.

mazon, Alexa och alla relaterade logotyper &r varumrken
som tillhar Amazon.com. Inc eller dess dotterbolag.
Google ér ett varumérke som tillhér Google LLC. Sir ar ett
registrerat varumérke som tillhér Apple Inc.

m finns pa foljande
wizconnected.com

Al g av s&dana marken frén Signify sker under licens.
Andra varumérken och varunamn tilnor respektive agare.



1. Tuotteen yleiskuvaus

Toivomme, etté nautit uudesta Wi jonka

hehkuvan, sévya vaitavan valon ansiosta voit luoda téydellisen valaistuksen keskittymiseen tai

rentoutumiseen ja vaihtaa tunnelmaa juuri haluamallasi tavalla

Pakkauksen sisalto: kannettava valaisin®l, virtalahde*1, kayttsohje™l, pika-asennusopas*1

@ Kosketuspaneeli

@ Runko

@ USB-C-latausportti

@ Sovitin (mallinimi: 9290032115 siséltaa sovittimen, jossa on tyypin C pistoke / Mallinimi
9290032116 sisaltaa sovittimen, jossa on tyypin G pistoke)

2. Kdyttéohjeet

® Tilapainike:

« Valotilaa vaihdetaan painamalla Mode-painiketta.

« Vaihda neljan suosikkitilan valilla: synkronoi asetukset WiZ-sovelluksen kanssa ja madrita
omat suosikkitilasi.

® Himmennyksen liukusaadin

+ Himmenn ja kirkasta valoa koskettamalla liukusaadinta.

« Ei koske ybvalo-, heratys- ja nukkumaanmeno-tiloja.

@ On-off-painike:

« Kytke tai katkaise virta painamalla sinista pistepainiketta.

« Kun valaisin on pida sinista
pariliitostilaan siirtymiseksi

LED-merkkivalo;

+ Punainen valo tarkoittaa, etta akun varaus on heikko,

* Vihred valo kertoo, etta valaisin latautuu ja on valmis kaytettavaksi. Vihrea valo sammuu, kun
akku on ladattu tayteen.

Virtakytkin

10 sekunnin ajan

3. Varoitukset

Valaisimet liitetaan sen maan mukaisesti, jossa
valaisimet Kysy lisatietoja

Katkaise aina virransystts ennen asennusta, yhdistamisté ja huoltoa.

Kayts mukana adapteria.

Akun suorituskyvyn takaamiseksi &l anna tuotteen kuumentua
Tuotteessa on sisaanrakennettu ladattava litiumioniakku

Irrota akku tuotteesta ennen tuotteen havittamists.

Havita kaytetty akku paikallisten méaaraysten mukaisesti

Ala kayta tuotetta, jos akku vuotaa

Lataa akku tuotteen mukana toimitetulla virtalahteella.

4. Turvallisuusohjeet

Lue huolellisesti kaikki nama ohjeet ennen asennusta ja kayt(oaja pida ohjeet tallessa.

on aina
Tarkista sahksominaisuuksien yhteensopivuus.
te on suunnitelty vain sisakayttson.

alon, ja & riskin

Kyseessa on IP20-rakenne. Al koskaan kayta tuotetta kylpyhuoneessa tai muuten lahells vesipisteits. Tuote voidaan

asentaa vain kuivaan tilaan.

Varoitus: Tamén valaisimen joustavaa johtoa ei voi vaihtaa. Jos johto on vaurioitunut, valaisin on hévitettava.

5. Huolto
Tuotteen puhdistus
Puhdista tuote pehmeslla polyratilla.

Ala koskaan kayta alkoholia, liuotinta tai samankaltaisia tuotteita,

6. Symbolien merkitys

Luokan Ill laite

Luokan Il laite

Ota selvaa

kuin kayttajan

havitys-, erottelu- j

Noudata paikallisia maarayks\a 15ka havita vanhoia tucttaita I paiekauksia tavallen kotitalousiattéan mukana
Pakkauksen, tuotteen jaytai paristojen asianmukainen havittaminen auttaa ehkaisemaan mahdolhs\a hamo;a
ymparistolle ja inmisten terveydelle. Paristot on havitettiva yhdyskuntajatteesta erillaan maaritett

kerayspisteiden kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia tuotteita hamettaessa muiden

olevien paristojen

Kayttajan vaihdettava ohjauslaite.

@@Iﬁﬂ@

Vain sisakayttoon

vaihtaa vain valmistaja,

(vain LED)
Taman valaisimen sisaltaman LED-valonlahteen saa

Tama tuote sisaltaa
valonlahteen, jonka

@8

7. Takuu

tai valtuutettu henkils,

Takuuta koskevat tiukat kayttéehdot, joista lisétietoja on verkkosivustollamme:

Langattoman kaytsn tekniset tiedot:
Langattoman kayton radiotaajuuskaista:
2400 - 2 4835 MHz
Enimmaislahetysteho:
i-Fii maks.
Bluetooth: maks. 10 dBm
Tuotteita ei saa kayttsa himmentimien kanssa. Kayta
himmentamiseen WiZ-sovellusta.
Lampun saa paalle ja pois iiman Wi-Fi-yhteytta

Signify vakuuttaa taten, etta langaton WiZ-valaisimissa
kaytettava radiolaitetyyppi on direktiivin 2014, 53/EU(RED)
mukainen. EUn vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko
teksti on saatavana seuraavassa sivustossa
wizconnected.com

Wi-Fi* ja Wi-Fi CERTIFIED -logo ovat Wi-Fi Alliancen
rekisterdityla tavarameridkele
Fi CERTIFIED™ ja WPA2™ ovat Wi-Fi Alliancen

e
Bluetooth'-sana ja -logot ovat Bluetooth SIGINC:n
rekisterdityja tavaramerkkeja
Amazon, Alexa ja kaikki niihin littyvat logot ovat
Amazon.com, Incn tai sen tytaryhtididen tavaramerkkej

00gle on Google LLC:n tavaramerkki. Siri on Apple Inc:n
rekisterdity tavaramerki

Signifyn mahdomsesu kayttamina ne on lisensoitu
asianmukal

RO Mt tavaramerkit ja kauppanimet ovat
omistajayritystensa omaisuutta.



1. Introduccién al producto

Esperamos que disfrutes de tu nueva lmpara portatil WiZ, que te ofrece iluminacion con

4. Instrucciones de seguridad

todas estas

v utilizar y conservar estas instrucciones.

Para reducir el riesgo de incendio, descargas eléctricas y esiones personaies cuando se utizan electrodomésticos, deben seguirse

siempre las precauciones basicas de seguridad.

Compruebe si las especificaciones eléctricas son compatibles.

El producto esta diseado para uso en interiores solamente.

La estructura es IP20, no utilice nunca el producto en el cuarto de bafio o cerca de puntos de agua. El producto solo se puede

instalar en un \ugarse

degradados y tonos pastel, crear la perfecta para concen °

relajarte y crear el ambiente perfecto de la forma que prefieras.

Contenido de la caja: una lampara portatil, un adaptador de alimentacion, un manual de

usuario, un folleto de configuracion rapida

@ Panel tactil

@ Carcasa

@ Puerto de carga USB tipo C

@ Adaptador (modelo: 9290032115 contiene adaptador con clavija Tipo C/modelo:
9290032116 contiene adaptador con clavija Tipo G)

2. Instrucciones de uso

® Boton de modo:

« El boton de modo se utiliza para cambiar el modo de luz.

« Cambia entre cuatro de tus modos favoritos: sincroniza con la aplicacién WiZ para definir tus
modos favoritos.

® Control deslizante de regulacion:

« Aumenta y reduce la intensidad tocando cualquier punto del control deslizante.

« No aplicable a los modos Luz nocturna, Despertar y Hora de dormir.

@ Boton de encendido/apagado:

« Pulsa el botén de punto azul para encender y apagar el producto.

« Mientras el producto esta apagado, mantén pulsado el botén de punto azul de forma
continua durante 10 segundos para acceder al modo de emparejamiento.

Indicador LED:

+ Laluz roja indica un nivel bajo de bateria.

« La luz verde indica que la lsmpara se esta cargando y lista para su uso. La luz verde se
apagara una vez que se haya cargado por completo.

Interruptor de encendido

3. Alertas

Las luminarias se conectardn a la fuente de alimentacion de acuerdo con la norma nacional del
pais donde se vayan a instalar. Si tiene alguna duda, solicite consejo a un electricista profesional.
Desconéctese siempre del suministro principal antes de la instalacion, la conexién y el mantenimiento.
Utiliza el adaptador que se incluye en la caja del fabricante.

Para garantizar un rendimiento 6ptimo de la bateria, no permitas que el producto alcance una
temperatura alta.

Hay una bateria recargable de iones de litio integrada en el producto.

Quite la bateria del producto antes de desechar el producto.

Deseche la bateria usada respetando las normativas locales.

No utilice el producto si la bateria presenta fugas.

Cargue la bateria con el adaptador suministrado con el producto,

destruirse.
5. Mantenimiento

Cémo limpiar el producto
Limpie con un pafio suave para el

El cable flexible externo de esta luminaria no se puede sustituir; si el cable se dafia, la luminaria debe

polvo.
Nunca utilice alcohol, disolventes ni productos de naturaleza similar.

6. Explicacién de los simbolos

Electrodoméstico de clase Il

eléctricos y electronicos. Actue de acuerdo c

separado del flujo de resi

Electrodomeéstico de clase Il

IInférmese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y recogida de residuos de productos y envases

con las normas locales y no tire el producto antiguo y su embalaje a la
basura doméstica normal. La eliminacién correcta del embalaje, de su producto y/o de las pilas contribuira a evitar
posibles consecuencias negativas para el medio amblente y o salud humana Las pilas deben eliminarse

7. Garantia

Equipo de control sustituible por el usuario final.

Solo el fabricante, un agente del servicio técnico o
persona con cualificacion similar puede sustituir la

@ Fuente de luz (solo LED) sustituible por un profesional:
=
— fuente de luz LED de este sistema de iluminacion.

ieseche un producto

jan
Gue contenga pilas no sustitulbles por el usuario, un profesional dabers retiar as pilas no susttubles por el usuario.

Solo para uso en interior

Este producto contiene una
fuente luminosa con la clase
de eficiencia energética F

La garantia esta sujeta a condiciones de uso estrictas; para obtener mas informacion, visite nuestro sitio
we

Especificacion inaldmbric;
oncia de frecusncia de modo RF inalambrica
2400 - 24835 MHz
Potencia maxima transmitida:
Wi-Fi: méx. 20 dBm
Blustooth max. 10 d8m
Los productos no se utilizaran con reguladores, para la
regulacion utilice la aplicacion Wiz,
Funcionalidad de encendido apagado disponible sin
conectividad Wi}

Pov la presente, Signify declara que las luminarias WiZ de

e equipamiento de radio cumple con la directiva
2014/53/UE<RED> El texto completo de la declaracion de
conformidad de la UE esta disponible en |z siguiente
direccion: wizconnected.com

Wi-Fi" y el logotipo de Wi-Fi CERTIFIED son marcas
registradas de Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2"™ son marcas comerciales de
Wi-Fi Alliance.

La marca denominativa y los logotipos de Bluetooth” son
marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth SIG,
INC.

Armazon, Alexa y todos los logotipos relacionados son marcas
comerciales de Amazoncom, Inc o sus filiales.

Google es una marca comercial de Google LLC. Siri es una
marca comercial registrada de Apple Inc.

Cualquier uso de tales marcas por parte de Signify se realiza
bajo licencia

El resto de marcas y nombres comerciales pertenecen a sus
respectivos propietarios.



1. Apresentacdo do produto

Esperamos que goste da sua nova luz portatil WiZ, que oferece luz gradiente em tons pastel,

permitindo-lhe criar a ideal para ou e criar um ambiente

perfeito exatamente & sua medida

Conteudo da caixa: 1 luz portatil, 1 adaptador de alimentag&o, 1 Manual do utilizador, 1 Folheto

de configuragao rapida

@ Painel tatil

@ Corpo

@ Porta de carregamento USB do tipo C

® Adaptador (nome do modelo: 9290032115 contém um adaptador com uma ficha de tipo
C/nome do modelo: 9290032116 contém um adaptador com uma ficha de tipo G)

2. Instrugdes de utilizagdo

® Botédo de modo:

+ O botao de modo é usado para alterar 0 modo de luz.

« Alterne entre 4 dos seus modos favoritos: sincronize com a sua aplicacao WiZ para definir os
seus modos favoritos.

® Controle de deslize de regulacao:

+ Aumente ou reduza a luz tocando em qualquer ponto do controlo de deslize.

« Nao aplicavel aos modos Luz noturna, Despertar e Hora de dormir.

@ Botéo de aceso/apagado:

« Prima o botdo de ponto azul para acender e apagar o produto.

« Enquanto o produto estiver apagado, prima o botao de ponto azul continuamente por 10
segundos para entrar no modo de emparelhamento.

Indicador LED:

* A luz vermelha indica que a bateria esta fraca.

« A luz verde indica que a lampada esté a carregar e pronta a utilizar. A luz verde ira apagar-se
quando estiver totalmente carregada,

@ Interruptor de alimentacéo

3. Avisos

As luminarias devem ser ligadas & fonte de alimentacao em conformidade com a norma
nacional do pais de instalacao das mesmas. Em caso de duvida, aconselhe-Ihe junto de um
eletricista profissional.

Desligue sempre da alimentacao principal antes da instalagao, ligacao e assisténcia.

Utilize o adaptador fornecido na caixa do fabricante.

Para garantir o desempenho ideal da bateria, ndo deixe o produto atingir uma temperatura elevada.
O produto tem uma bateria recarregavel de ides de litio incorporada.

Remova a bateria do produto antes de o eliminar.

Elimine a bateria utilizada de acordo com os regulamentos locais.

Nao utilize o produto se a bateria apresentar fugas.

Carregue a bateria com o adaptador fornecido com o produto.

4. Instrucdes de seguranca

Leia atentamente todas estas instrucdes antes da montagem e utilizagdo, e conserve-as

Para reduzir o risco de incéndio, choques elétricos e ferimentos pessoais ao utilizar eletrodomésticos, devem ser sempre
seguidas as precaucdes basicas de seguranca.

Verifique se as especificagoes elétricas sao compativeis.

O produto foi concebido exc\uswamente para utilizacdo em interiores.

A do produto 1P20, como tal nunca o utilize na casa de banho ou perto de pontos
de agua. O produto apenas pode ser Instolado em locais so00t:

Aviso: o cabo flexivel externo desta luminéria nso pode ser substituido; e o cabo for danificado, a luminaria tera de
ser destruida.

5. Assisténcia

‘Como limpar o produto

Limpe com um pano do pé macio.

Nunca utilize &lcool, solventes ou produtos de natureza semelhante.
6. Explicacdo dos simbolos

Eletrodoméstico de Classe Il Eletrodoméstico de Classe Il

eletrdnicos. Proceda em conformidade com as regras locais e nao elimine a produto antigo e a respetiva embalagem
juntamente com os residuos domésticos normais. A eliminacao correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas
ajudard a prevenir potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a satide humana. As pilhas devem ser
eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos atraves das instalacoes de recolha designadas. Quando se elimina
um produto que contém pilhas ndo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas por um profissional

Equipamento de controlo substituivel por um utilizador final, Para utilizaggo em interiores

ﬁ Informe-se sobre o sistema local de eliminacéo, separacéo e recolha de residuos de embalagens e produtos elétricos e
—
R

Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um
profissional: A fonte de luz-LED no interior deste
candeeiro deve ser substituida apenas pelo fabricante,
pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa
com qualificacdo equivalente.

Este produto contém uma
fonte de luz da classe de
eficiéncia energética F

7. Garantia
A garantia esta sujeita a condicGes de utilizacdo rigorosas; para obter mais informagées, visite 0 nosso website:
ttps:

Especificacées da funcionalidade sem fios:
Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 2400 - 24835 MHz
Poténcia maxima transmitida:

Wi-Fi* e 0 logétipo Wi-Fi CERTIFIED sao marcas registadas
da Wi-Fi Alliance.
Wi-Fi CERT\FIED"“ & WPA2'™ sdo marcas comerciais da

Wi-Fi: max. 20 dBm Wi-Fi Allianc
Bluetooth: max. 10 dBm A marcanominativ & 93 logStipos Blustooth sto marcas
Os produtos nao devem ser utilizados com Para  registadas luetooth SIG, INC.

a regulacao, utilize & aplicacao WiZ. Amazon, Alexa e Eogonon ogetinos relacionados 30
‘A funcionalidade Ligar/desligar esta disponivel sem marcas comerciais da Amazon.com, Inc ou das suas

- afiliadas
conectividade Wi-F Google & uma marca comercial da Google LLC. Siri é uma
A Signify declara, por este meio, que o tipo de equipamento  Marca registada da Apple Inc.
radio Luminarias WIZ esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE(RED). O texto completo da declaracdo de
conformidade para a UE encontra-se disponivel no
endereco: wizconnected.com

Oua\quer uuhzacau de tais marcas pela Signify & efetuada
50D licer

Outras marcas e designactes comerciais 540 propriedade
dos respetivos detentores.



1. Presentazione del prodotto

Ci auguriamo che ti piaccia la tua nuova luce portatile Wiz, che offre un‘illuminazione sfumata
e pastello per creare | perfetta per la o il relax e I'atmosfera che
piace a te.
Contenuto della confezione: 1 x luce portatile, 1 x alimentatore, 1 x manuale utente, 1x
configurazione rapida
@ Touchscreen
@ Corpo
® Porta di ricarica USB di tipo C
(modello: contiene
9290032116 contiene alimentatore con spina Tipo G)

con spina Tipo C / modello:

2. Istruzioni per I'uso

® Pulsante modalita:

« Il pulsante di modalita permette di cambiare la modalita di luce.

« Alterna 4 delle tue modalita preferite: effettua la sincronizzazione con I'app WiZ per
impostare le tue modalita preferite.

® Cursore di regolazione:

+ Aumenta e attenua la luminosita toccando il cursore.

« Non applicabile alle modalita luce notturna, risveglio e luce notturna prima di dormire.

@ Pulsante On/Off:

« Premere il pulsante con il pallino blu per accendere e spegnere il dispositivo.

+ Quando il prodotto & spento, tenere premuto il pulsante con il pallino blu per 10 secondo per
accedere alla modalita di accoppiamento.

® Indicatore LED:

* La luce rossa indica che la batteria & scarica.

« La spia verde indica che la lampada & in carica e pronta per I'uso. La spia verde si spegne
quando il caricamento & terminato.

@ Interruttore alimentazione

3. Avvertenze

Gli apparecchi per illuminazione devono essere collegati all'alimentazione elettrica nel rispetto
dello standard utilizzato nel paese di installazione. In caso di dubbi, contattare un elettricista
professionista.

Scollegare sempre dallalimentazione elettrica prima di eseguire attivita di installazione,
collegamento e manutenzione.

Utilizza fornito nella dal

Per garantire performance ottimali della batteria, non Iascnare che il prodotto si surriscaldi.

Il prodotto include una batteria agli ioni di ltio ricaricabile.

Rimuovere la batteria dal prodotto prima di smaltirlo.

Smaltire la batteria usata in base alle normative locali.

Non utilizzare il prodotto se la batteria presenta fuoriuscite di liquido.

Caricare la batteria con I'adattatore fornito con il prodotto.

4. Istruzioni di sicurezza

Leggere con attenzione tutte le istruzioni prima di assemblare e mettere in funzione e conservare queste istruzioni

Per ridurre il rischio di incendiio, scosse elettriche e lesioni personali durante I'uso di apparecchiature elettriche, seguire

sempre le precauzioni di sicurezza di base.

Verificare se le specifiche elettriche sono compatibili

Il prodotto & destinato all'uso solo in ambienti interni

La struttura & IP20, pertanto non utilizzare mai il prodotto in bagno o in prossimita di punti d'acqua. Il prodotto puo essere

installato esclusivamente in ambienti asciutti.

Avvertenza: il cavo flessiblle ssterno di questo sppare per non &
per

Seil cavo &

5. Manutenzione

Come pulire il prodotto

Pulire con un panno per la polvere morbido.
Non utilizzare alcol, solventi o prodotti analoghi

6. Spiegazione dei simboli

Apparecchiatura di Classe Il Apparecchiatura di Classe Il

elettronici e imballaggi. Si prega di agire secondo le regole locali e di non smaltire il vecchio prodotto e Imballaggio con
i normali ifuti domestici. Il corretto smaftimento dellimballagio, del prodotto e/o delle ballene amera a prevenire
potenziali conseguenze negative per ambiente e la . Le b bbero essere smaltite

Gl flusso i i rban! ramite Stutture i raccolta gesionate, Quando st smaltisce Un proGotto che contiene hattene
non sostituibili dall‘utente, le batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un professionista.

Ei Si prega di informarsi su\ sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed
—
=

A Alimentatore sostituibile da parte di un utente finale.

una persona con qualifica similare.

7. Garanzia
La garanzia & soggetta a rigorose condizioni d'uso. Per informazioni, consultare il nostro sito Web:

Specifiche wireless:

Banda di frequenza modalita RF wireless:

2.400 - 2.483,5 MH;

Potenza massima trasmessa:

Wi-Fi max 20 dBm

Bluetooth: max 10 dBm

I prodotti non devono essere utilizzati con dimmer,
altrimenti utilizzare I'applicazione WiZ.

Funzionalita on/off disponibile senza connessione Wi-Fi

Con la presente, Signify dichiara che gli apparecchi per
iluminazione WiZ & conforme alla direttiva sulle
apparecchiature radio 2014/53/UE(RED). Il testo completo
della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet: wizconnected.com

Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un
professionista: La sorgente di luce LED contenuta in
questo sistema di illuminazione dovra essere sostituita
solo dal produttore, dal suo agente di servizio o da

Solo per I'uso in
ambienti interni

Questo prodotto
contiene una sorgente
luminosa di classe di
efficienza energetica F

Wi-Fi* e il logo Wi-Fi CERTIFIED sono marchi registrati di
Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ e WPA2'™ sono marchi registrati di Wi-Fi
Alliance.

Scritte e loghi The Bluetooth” sono marchi registrati di
proprieta di Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa e tutti i relativi loghi sono marchi di
Amazon.com, Inc. o delle proprie consaciate.

Google & un marchio registrato Google LLC. Siri & un
marchio registrato di Apple inc.

Qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte di Signify &
autorizzato dietro licenza.

Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi
proprietari



1. Mapousiaon mpoidvrog

EATZoujic va anoAauaETe T0 vEo $opTITS pwTioTikS dag WIZ o 0ag Mpochépe vIEYKpavTe Kai TIaoTéh duTious

110 Gag emTpéTEl va BNIOUPYIOETE Tov TEAEID $wTIoMS Yia coTiacn ) Xakdpwon Kai va puBplaETe My Tékeia

aniéodaip, orwg ag apéoe

Mepiexyieva koutiod: opnTd Guioniké*1, Meraoxnpanomg pedatos!, Eyxeipidio xpriom ™!, Fpryopn

eyxardoraon®t

® Mivaxag adri

@ Mepiphnua

@ ©upa dopriang UBType-C

@ Mpooapiioyéag (Ovopa poviéhou: 9290032115 mepiéxe: mpocapiioyéa i Pioya Torou C / Ovoua povrihou
9250032116 iepié et mpocapyoyéa e ooy Tomou G)

2.O3nyieg xpriong

® Kouuri Aerroupyiag

« To koupri AsiToupyiag xpnotpomoteiTal yia Ty akhay Mg AEToupyiag dwriopiob.

« Evalayr) petaZ( 4 ané g ayarmpéveg heiroupyieg oag: SuyxpovioTe e Ty eappoyr WIZ yia va oploete Tig
ayarmpéveg Aetoupyieg oag,

® PuBuoTiké évraong:

* AuopeicboTe T évraon ayyifovTag ormoloBroTE onio Tou pUBLIOTIKOU.

+ Bev toxbet yia g Metroupyieg Nuxrepiv uss, Adirvion kau Ynvog,

@ xoupri evepyoroinong/anevepyoroinang:

« Miéore 7o Koupri e T pTTAE KoUKKIBA Y1a EvepyOTOINaT KaI GMEVEPYOTIOiNaT Tou TIPGIdVTOG

« Evdb T0 TIpGIBY £val QTIEVEPYOTIOM}EVO, TESTE TIGPATETAMEVA TO KouuTl e Ty Ue Koukkida yia 10
Beutepshenma yia va peTaBeire om Astroupyla aUleuEng,

EvBewrir) Auyvia LED:

* H k6K evBeiTikr Auyvia uroBetkviet xaunhi déprion raTapiag,

« To TipdoIvo EVBEIKTIKG UTTOBEIKVIEL 5TL TO GwTIoTIKS opTiZETal Kal sivat éTowo yia xprion. To pdowo
evBEwTIKS Ba ofoeL, 6Tav ohokAnpwBe 1 dopTion,

® Auaxérmg TpodoBosiag

3.Mposidomronaeig

Ta gumorikd fa ouBéovial oMy Mapoxi ECATOg Gljidwva e To Bk pSTUTIO TG X(pag driou 6a
eyaractaBei 1o guwioTiko. Te epirmwon ajuiBokiag, {iore oupiBoukég ané enayyehatia hekTpoASYO,
Na arioouvBicral révra aré my 1apox PECLATOG Mpiy QT Ty eyKaTdaTacm, T GVBEST KaL TIG EMOKEUEC,
XpNOYIOMOIRGTE Tov TPOCTpLOYEQ TIou TIApEXETAl O OUOKEUAGIa ATTB TOV KATAOKEUAoTr

Fia eyyunuévn Béknom andoon mg urart adere 7o mpoiéy va

Yridpxes evowpatwpivn enavadoprifduevn pratapia vy Abiou oTo poidy.

Adaipéore My unarapia ané To Mpoid TP aroppYETE To TpGIBy.

AntoppiyTe m Xprot oMo pnaTapia oljdwya e Toug Torkolg Kavoapol,

AnayopeteTal  yprion Tou ipoiviog, edv  narapia apoucéle: Sapport

oprioTe My PIATApia i€ TOV LETAOKATIOT TIOU TTApEXETal | TO TIpGBv.

4. Odnyieg acpalciag

Mrafdore e pooox] OReg auTéC Tig OBMYIEG MV Ao ) GUVapLOAGYNan Kal T AetToupyia K, 0T CUvEXEId, GUAGETE Te
1.V eIGIGETE Tov KivBUO TUpKayids, nxmpom\ng.qg e i B Kart 1 xoom TR R Goeuv, 00 TpETe v

va hayBévere Ta Paoiég mpoduhdZeic aadakcia
DAy 2re ch o bcTpuce Hpobuaypabec cva ouparés

To poidy Xl OXEBIACTE! MOKAIIOTIKA Y1a XPron OF ECWTEPIKOJG XPOUS,
H kataokeu efva kamyopiag P20, n xpnoigoToieire moré 1o mpoiév oTo RouTpd f Kovrd o Mapoxeg vepou H eykatdoTao Tou mipoidvrog

Enpénera oo Oz Xibous iugls bypaoi
Mpocisorol lquq To cEwrcpucd cikapTo Kakiod
wpéneva

5 EnloK:utg
Mug 6a kabapiceTe To TPOidY

KaBapiore pi pakaxs Eearovdravo.

Mn Xpnowioroicire roTé ahkobAn, BIaAUTIKS 1 Tappioia mpoiévTa.

6. Emegfiynon oupBoiwv

Owa ouaeur) Kamyopiag I

o Bev pmopei va. TpoKAnGei Inpa

Ouwiaxr ouokeur) Kamyopiag Il

G Kt ouMOYig AMOBAITOY Yia TAEKTPIKG Kai NAEKTPOVIK IpoidvTa Kat

ag poiov kat T ouokeuasia Tou
a1 Twy pnarapidy 6 oupfiher

T TBavcov apVIITIKY GUVERTEIGY Y1a TO HEpch\)\)\c\/ xat v avogiomu uyele O uriarapis Ga i v anoppimrovna:

YAODIOTE &b o pedyi T QoMY

Karé v anéppuln evog

TodovTog Tou TEpIEXE! HTGTapicq Mou Bey VTKGBIETAVTa: Qi Tou PO, AuTég Mpées va u@mpouvrcn a6 emayyeAuaria,

auaKzbacieg EVEPYEITE GUAPUNG LE Tous TaTIouS 00 KVOVES Kat 1Y GROBPITETE 0 TS
iz o ol owiaxs copplparaH cwon anépin mé ovaseuaaigs Tou mpotdvroc o i
omvar
—
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@\ EZomhiojiog eAeyXOU LE BUVATOTTA QVTIKATACTAOTG ArTo TEAIKO XPNaT).

Ty dwrog (LED jiovo) pe Suvatomra avrikaracTaang amo
enayyehuancsH i g LED row mepiéxel auro 1o

Karahnho yia xprion pévo e
eowTepIKolG XpoUs

To mpoidv auTé mepiéxel My

A $urg kamyopiag evepyeiakig

ipénet va

anéBoong F

7.Eyyinon

otpPic
Tou f aviaToIXo GToo Mou 1aBéTE Ta KaTaAArAG TpoGGVTA

era pal

‘minpodopi

H eyyinon umoxerral ot auompég Xerongyia

Npodlaypagés astppamg Aerroupyiag:
Zivn pablocuxvoTTTwy aoUpamg AetToupyiag 2400 - 24835 MHz
Méyiom toxis peraoons:

WiFi: Méy. 20 dBm

Bluetooth: Mzy. 10 dBm

Ta rpoiévra Bev Ba XPNoOTIOIOGVTaL e pUBIOTEG EvTaonG, yia T
pUBLION MG EVTaONG XPNOYIOTIONOTE Y edappioyn) WiZ.

uaBéain Aerroupyia evepyoroinong/anevepyoroinang xwpic
owbeoGmTa Wi

Me 70 Tiapév, ) Signify Snhdaver 611 o TUTiog padiocEorhioiol WiZ
Luminaires oupioppaveTar e my OBnyia 2014/53/EE(RED). To mivipeg
kelpievo mg Sihwang ouGpuwong M EE Siarifrar omy ekfig
Biabicruac) SiedBuvon: wizconnectedcom

Tov B1aBIKTUaKS T8O pag;

O poc WI-FI® kat 1o Aoyéturio Wi-Fi CERTIFIED eivar oriata
KarareBévra mg Wi-Fi Alliance.

Ot 6poi Wi-Fi CERTIFIED™ kai WPAZ™ eivar oripiara kataredévia mg
Wi-FiAllance.

To Aexrixd orja kai Ta hoydrua Bluetooth® eiva arpara kararedévia
Tiou aviikow oy Bluetooth SIG,INC.

Ot 6pot Amazon, Alexa kat 6Aa Ta OYETIKd AoySTUTIA Efval Europixd
orjara mg Amazon com, Inc 1y T OuBEGEVWY ETaIpEIEY QuTTY

O épag Google eiva enopis orjua mg Google LLC. O bpog Sif ehvar
orja kararedéy mg Apple Inc.

Oroiadrirore yprion auTdy Tawv onpéTay aré m Signiy enrpérerar
Baoe: dde

AN €{M10piké OTAT Kal EUTIOPIKEG EMWULIEG aviikowy OToug
avrioTorxou KaTéxoug Toug,



1.0

Size gradyan ve pastel aydinlatma saglayarak odaklanma veya rahatlama icin mikemmel

aydinlatmay! yaratmaniza ve mikemmel ambiyansi tam istediginiz gibi ayarlamaniza olanak

taniyan yeni WiZ tasinabilir 1siginizi begeneceginizi umuyoruz.

Kutu icerigi: Tasinabilir lamba1, Gui¢ adaptér*1, Kullanim kilavuzu*l, Hizlt kurulum*1

@ Dokunmatik panel

® Muhafaza

® USB tip C sarj baglantisi

® Adaptér (Model adi: 9290032115, Tip C fisli adaptar icerir / Model adi: 9290032116, Tip G fisli
adaptor icerir)

n tanitimi

2. Kullanim talimatlari

® Mod dugmesi:

« Mod dagmesi stk modunu degistirmek icin kullanilr

+ 4 favori modunuz arasinda gecis yapin: Favori modlarinizi ayarlamak icin WiZ uygulamanizla
senkronize edin.

® Dim etme kaydiricis

+ Kaydincinin herhangi bir noktasina dokunarak parlakiigi artirin veya azaltin.

+ Gece Lambasi, Uyandirma ve Uyku Zamani modiari igin gegerli degildir.

® agma/kapama digmesi:

« Uriinii agip kapatmak igin Gizerinde mavi nokta olan dugmeye basin.

« Urtin kapaliyken, eslestirme moduna girmek igin izerinde mavi nokta olan dugmeye 10 saniye
boyunca sirekli basin.

Led gosterge:

« Kirmizi ik pil seviyesinin dusik oldugunu gosterir

« Yesil isik, lambanin sarj oldugunu ve kullanima hazir oldugunu gésterir. Tamamen sarj
oldugunda yesil 1sik soner.

® Giic anahtart

3. Uyarilar

Lamba i dlkenin ulusal rina uygun bir sekilde kaynaga
baglanmalidir. Hevhangl bir stipheniz olmasi lutfen bir

yardim alin.

Kurulum, baglanti ve bakimdan 6nce her zaman ana sebekeden baglantiyi kesin.
Latfen tretici tarafindan kutuda verilen adaptora kullanin.

En iyi pil performansini garantilemek igin Grinin yiksek sicakliga ulasmasina izin vermeyin.
Urainan icinde dahili sarj edilebilir lityum iyon pil vardir.

Uriini atmadan énce pili rinden cikarin.

Kullanilms pili yerel mevzuata gére atin.

Pilde sizinti varsa trind kullanmayin.

Pili, arinle birlikte verilen adaptdrle sarj edin.

4. Guvenlik talimatlan

Montajdan ve calistirmadan énce bu talimatlarin hepsini dikkatlice okuyun ve saklayin,

Eleariki aletleri ullanrce yangin,elektrik garpmas ve dsiselyaralanma riskin azaltmal sin her zaman temel givenlic
enlemlerine uyuim;

Elie czeHlk\enmn yurrlu olup olmadigin kontrol edin

yalnizca ic mekan kullanimi icin tasarlanmistir.

Gt yapier P20y, Criind banyoda veya su dagitma verlerine vakin alanlarda asla kullanmayin, Urin valnizca kuru hatlarda
kuru\ bilr

: Buaydinlatma armatiiriiniin harici esnek kordonu degistirilebilir degildir; kordonun hasar gérmesi durumunda
aydmmm armatilri tahrip olacaktir.

5. Bakim
Uriiniin temizlenmesi

Yumusak bir toz beziyle temizleyin.
Hicbir zaman alkol, ¢6z(ict veya bunlara benzer yapida triinleri kullanmayin.

6. Simgelerin Ag¢iklanmasi

Sinif lll cihaz Sinif Il cihaz

bilgi edinin. Latfen bulundugunuz balgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski rtin ve ambalajinizi
normal ev atiklarinizla birlikte atmayin. Ambalajin, rininziin ve/veya pillerin dogru sekilde atiimasi gevre ve
insan sagligi icin olasi olumsuz sonuclarin dnlenmesine yardimei olur. Pillerin 6zel toplama tesisleri araciligiyla
belediye atik kolundan ayri bir sekilde atiimasi gerekir. Kullanici tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir Grint
atarken pilin bir profesyonel tarafindan cikariimasi gereki

Ei Litfen elektrikli ve elektronik rtinler ve ambalajlar icin yerel atik atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda
—
=

@\ Bir son kullanici tarafindan degistirilebilen kontrol tertibati. Yalniza i¢ mekan kullanimi

Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen (yalnizca
LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armatirindeki LED
1sik kaynadi yalnizca dreticisi veya ona bagl servis
vetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan
degistirilir.

Bu Grin, "F" sinifi enerji
verimliligine sahip bir 1sik
kaynag! icermektedir

7. Garanti
Garanti siki kullanim kosullarina baghdir; bu konu hakkinda daha fazla bilgi icin latfen web sitemizi ziyaret

edin: https:

Kablosuz 6zellikleri

Kablosuz RF modu frekans bandi: 2400 - 2483,5 MHz
Aktarilan maksimum giic:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks, 10 dBm

Urtinler kararticilarla birlikte kullaniimamalidi, karartma igin
Wiz uygulamasini kullanin

Acma-kapatma islevi Wi-Fi baglantisi olmadan kullanilabilr

Signify bu belgeyle WiZ Lamba Armatrleri radyo ekipmai
tiirtiniin 2014/53 EU(RED) numarall Direktife uygun
oldugunu beyan etmektedir. AB uygunluk beyaninin tam
metnini su internet adresinde bulabilirsiniz

wizconnected com

Wi-Fi ve Wi-Fi CERTIFIED logosu Wi-Fi Alliance'n tescili
ticari markalar,

Wi-Fi CERT\F\ED‘” ve WPA2™ Wi-Fi Alliance'n ticari
markalari

Blietooth” kelimes ve logolar Bluetooth SIG, INC'iin
miilkiyetindeki tescill ticari markalardir.

Amazon, Alexa ve tim iigili logolar Amazon.com, Inc'nin
veya bagl kuruluslarinin ticari markalandir.

Google, Google LLC'nin ticari markasidir. Siri, Apple Inc.nin
tescilli ticari markasidir

u markalarin Signify tarafindan herhangi bir sekilde
kullanilmasi lisans kapsaminda
Diger ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine aittir.



1. Opis produktu

Mamy nadzieje, ze spodoba Ci sie Twoja nowa przenosna lampa Wiz, ktéra zapewnia

gradientowe i pastelowe oswietlenie, co pozwoli Ci stworzy¢ idealne oswietlenie do skupienia

sie lub relaksu oraz uzyskac idealna atmosfere tak, jak lubisz.

Zawartos¢ opakowania: przenosna lampa*l, zasilacz*l, instrukcia obstugi®l, Szybka

konfiguracja“l

@ Panel dotykowy

® Obudowa

® Port tadowania USB typu C

@ Adaptor (nazwa modelu: 9290032115 zawiera adapter z wtyczka typu C / nazwa modelu
9290032116 zawiera adapter z wtyczka typu G)

2. Instrukcja obstugi

® Przycisk trybu:
- Przycisk trybu stuzy do zmiany trybu o$wietlenia.

- Przelaczaj sie miedzy 4 ulubionymi trybami: synchronizuj z aplikacja WiZ, aby ustawic ulubione tryby.

® Suwak $ciemniania:

« Rozjasniaj i przyciemniaj $wiatlo, dotykajac dowolnego punktu na suwaku.

« Nie dotyczy trybéw Oswietlenie nocne, Pobudka i Wieczorny rytuat.

@ Prazycisk wh/wyt.

$nij przycisk w postaci niebieskiej kropki, aby wiaczy¢ lub wytaczy¢ produkt.

« Gdy produkt jest wytaczony, naciénij przycisk w postaci niebieskiej kropki na 10 sekund, aby
przejs¢ do trybu parowania.

® Wskaznik ledowy:

« Czerwone $wiatto wskazuje niski poziom baterii

« Zielone $wiatlo oznacza, ze lampa faduie sie i jest gotowa do uzycia. Zielone $wiatto zgasnie
po petnym natadowaniu.

® Wiacznik zasilania

3. Ostrzezenia

Oprawy oswietleniowe musza by pomaczone do zasilania zgodnie z norma obowiazujaca w
kraju, w ktérym zostana W ra skonsultuj sie z
wykwalifikowanym elektrykiem.

Przed instalacja, potaczeniem i konserwacja nalezy zawsze odiaczy¢ urzadzenie od zasilania
gléwnego.

Prosze uzywac adaptera dostarczonego w pudetku od producenta.

Aby zagwarantowac optymalna wydajnos baterii, nie pozwol, aby produkt osiagnat wysoka
temperature

Produkt jest I

Przed wyrzuceniem Droduktu wyimil z niego akumulator.

Zuzyty akumulator nalezy zutylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami

Nie nalezy korzystac z produktu, jesli akumulator przecieka

Akumulator nalezy tadowac przy uzyciu zasilacza dostarczonego z produktem.

4. Instrukcje bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do montazu i eksploatacji nalezy dokfadnie przeczytac niniejsza instrukcig i zachowac ja na pozniej
Aby zmnieiszy€ ryzyko pozaru, porazenia pradem elektrycznym i obrazen ciata podczas Uzywania urzadzen elektrycznych,

nalezy zawsze zasad
Sprawdz, 2 specyfikacje elektryczne sa kompatybme
Produkt j ko do uzytku

Konsirektn ot soaras o 130 Nigdy e nalezy uzywat produktu w lazience an w poblizu purktow poboru wody: Produkt

moze byc instalowany tylko w suchym oloczeni
Ostrzezeni
Zniszczeniu ulega cata oprawa,
5. Konserwacja
Jak czysci¢ produkt

Cayscic miekka Sciereczka do Scierania kurzu.
Nigdy nie uzywac rodkéw na bazie alkoholu,

wnetrzny elastyczny sznur tel oprawy nie moze byé wyn

iony. W przypadku uszkodzenia sznura

6. Objasnienie symboli

Urzadzenie klasy Iil

ani innych

Eletrodoméstico de Classe Il

Nalezy we wiasnym zakresie sprawdzic informacie o lokalnych placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i
elektoniczne oraz opakoriania oo ich Nalezy bezazsleci przestizegac okalnych przepison zekazucych vyrzucania

urzadzert i opakowar razem z

wraz z odpadami lezy je zanosi¢ do

juktu i¢Iub baterii

pomoze uniknac potencialnych szkodhwych skutkow dia érodowiska nztura\nego T Saromi . Baterl e wolno wyrzicad
unkt

tow zbicrki. W przypadku utylizacji produktu

aterie wymianie przez

0
i
<

Osprzet sterujacy wymieniany przez uzytkownika

Zrédio $wiatfa (tylko LED) wymieniane przez
specjaliste: Zrodio swiatta LED wewnatrz tej oprawy
osvwet\emowej moze by¢ wymieniane wylacznie przez

Sowinny ane zostaé usciate pzes speciaiste

Urzadzenie Klasy Il

Ten produkt zawiera 7rédio
$wiatha o Klasie efektywnosci
b prroz energetycznej F

inna Wykwalmkowana osobe.

7. Gwarancja

Gwarancja podlega scistym warunkom uzytkowania. Wiecej informacji mozna znalez¢ na naszej stronie internetowej:

ps:

Specyfikacja facznosci bezprzewodowej:

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezorzewodowej
2400 - 24835 MHz

Maksymalny poziom przekazywanej mocy:

Wi-Fi: maks. 20 dBm

Bluetooth: maks. 10 d

Produktéw nie nalezy uzywac z Sciemniaczami; do
Scieniania siuzy aplikacia Wi

Funkcja wi.“wyt. dostepna bez facznosci Wi-Fi

Signify niniejszym oswiadcza, ze WiZ Luminaires nalezacy
do kategorii sprzetu radiowego, spetnia Dodstawo

magania i inne istotne postanowienia dyrektywy
2O1A/SSAWEGRED). Pelny takst dek\avacﬂ Jaodnosei UE jest
dostepny na stronie: wizconnected.c

Wi-Fi* i logo Wi-Fi CERTIFIED sa zastrzezonymi znakami
towarowymi Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ s3 znakami towarowymi Wi-Fi
Alliance.

Stowo Bluetooth* oraz logo s3 zastrzezonymi znakami
towarowymi nalezacymi do Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa | wszystkie powiazane logotypy sa znakami
towarowymw nalezacymi do Amazon.com, Inc. lub spéiek
zalez,

GooaleJost znakiem towarowym firmy Goag\e LLC. Sirijest
zastrzezonym znakiem towarowym Appl

Wszelkie korzystanie z takich znakow przez firme Signify
odbywa sie na podstawie licencji

Pozostale znaki towarowe i nazwy handlowe naleza do ich
odpowiednich wiascicieli



1. Informace o produktu

Doufdme, 7 se vam vase nové prenosné svétlo WiZ bude libit. Nabizi barevné prechody a

pastelové barvy, coz vam zajisti dokonalé osvétleni pro soustfedéni nebo relaxaci a umozni

vam vytvofit si dokonalé prostredi presné podle vasich predstav.

Obsah baleni: 1x pfenosné svétlo, x napajeci adaptér, 1x uZivatelska pfirucka, 1 rychlé nastaveni

@ Dotykovy panel

@ Telo

@ Nabijeci port USB-C

@ Adaptér (model 9290032115 obsahuje adaptér s konektorem typu C / model 9290032116
obsahuje adaptér s konektorem typu G)

2. Pokyny k pouzivani

® Tlacitko rezimu:

« Tlacitko rezimu slouzi ke zméné svételného rezimu.

« Mizete pepinat mezi ctyfmi svymi oblibenymi rezimy. Své oblibené rezimy si mizete
nastavit po provedeni synchronizace s aplikaci WiZ.

® Posuvny regulator stmivan

« Dotknéte se posuvniku kdekoli a zvysite nebo snizite intenzitu svétla.

« Neni pouzitelné v noénim rezimu, rezimu buzeni a rezimu spanku.

@ Tlacitko zapnuti/vypnuti:

« Stisknutim tlacitka s modrou teckou zapnete nebo vypnete produkt.

« Kdyz je produkt vypnuty, stisknutim tlacitka s modrou teckou po dobu 10 sekund prejdete do.
rezimu parovani.

LED indikator:

« Cervené svétlo signalizuje slabou bateri

« Zelena kontrolka signalizuie, Ze se svitidlo nabili a je pfipravené k pouzivani. Az bude piné
nabité, zelena kontrolka prestane svitit.

® Vypina¢

3. Varovani

Svitidla musejf byt pFipojena k napajeni v souladu s vnitrostatnimi normami zemé, kde jsou
montovana. Mate-li jakékoli poradte se s

Ped montaz, pFipojenim a tdrzbou zafizeni vzdy odpojte od sitového napéti.

Pouzivejte adaptér od vyrobce, ktery je sougasti baleni.

Aby byla zarucena optimalni vykonnost baterie, nesmi produkt dosahnout vysoké teploty.
Vyrobek obsahuje vestavénou dobijec lithium-iontovou baterii

Pred likvidaci vyrobku baterii vyjméte z vyrobku.

Poutzitou baterii zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

Pokud baterie vytéka, vyrobek nepouzivejte.

Baterii nabijejte adaptérem dodavanym s vyrobkem.

4. Bezpe&nostni pokyny

Pied montazi a provozem zafizeni si pozomé prectéte tyto pokyny a dodrzuite je.

P pouzivani elektronickych piistiojl byste v2dy mel docrZovat zékladhi bezpecnostni opatrent pro snizeni rizika pozéru,
zasahu elektrickym proudem nebo zraneni.

Ovete kompaibility elekirickych. Specifiac

Tento vyrobek je uréen pouze pro pouZiti v mteném
Jeho konstrulce je P20, proto “robek niky nepou
pouze v suchych prostora

Verovéni: Externi Hexibilni kabel tohoto svitidla neni v pHpadé jeho poskozeni moZné vymnit a svitidlo by mélo bjt
zlikvidovano.

5. Udrzba
tém’ vyrobku

/ejte mékky, suchy hadik.
Nikcly nepousivele slkanol rosboustidis nebo podobné pripravky.

6. Vysvétleni symboli

ivejte v koupelné nebo blizko zdroji vody. Vyrobek Ize montovat

Piistroj tidy IIl Pistroj tidy Il

baleni. Postupujte v souladu s mistnimi predpisy zuite staré vyrobky do bézného

ormuninhe deioads, Soravid Torace promutt » borort o vt k ocnrans h nezadoucich

vlivia na zivotni prostredi a zdravi osob. Baterie je treba zlikvidovat samostatné mimo vereiné skiadky

prostrednictyim specializovanych sbérnych mist. P ikvidaci vyrobku obsahuicho baterie, kiere
aterie vyjmout odbornik

nejsou , mus|

Ei Informuite se o mistnim systému likvidace a mdeneho sberu elektrickych a elektronickych vyrobkii a
—
=

@\ Ovladaci predfadnik vymenitelny koncovym uzivatelem. Pouze vnitini pouziti

Svételny zdroj (pouze LED) vyménllelny odbamlkem Tento vyrobek obsahuie
Svételny zdroj LED pouzity v tomto svételny zdroj s

ménit pouze vyrobce nebo jeho Senvieni techmik & energetickou Gginnosti
obdobné kvalifikovana osoba. tidy F

7. Zaruka

Zéruka pocitd s pfisnym omezenim pouziti. Dalsi informace najdete na nasi webové strance: https://www.wizconnect-
ed.com/en/consumer/support,

Specifikace bezdratové komunikac WLLFi* 2 logo WE-Fi CERTIFIED Jsou registrované ochramn

Rediofrelvencni pasmovy rozseh Sezdratovéno rezimu
2400-2483,5 MH;

Maximalini Drenaseny vykon:

Wi-Fi 20 diBr

Bluctooth Max. 10 0Bm

Produkty by s¢ nemely pouZivat spoleéné se stmivaci. K
requlaci pouzijte aplikaci platform:

Funkce vypnuti/zapnutije k dispozici i oz pfipojent k siti Wi-Fi

Spolecnost Signify timto prohlasuje, ze radiove z-mzem typu
svitidla WiZ je v souladu se smérnici 2014/53/EU(RED).
Fpiné znéni proniasent o snods EU Je k dispozic o
internetové adrese: wizconnected.com

iy sdruzent Wi-Fi Allia
& WPAS™ js0u ochranné znamky

Slovni ochranné znamky a loga Bluetooth” jsou registrované

ochranné znamky ve Viastnictvi spolecnosti Bluetooth

SIG,INC.

Amazon, Alexa a vetkerd souvisejicfloga <01 ochranné znémky

spolecnosti Amazon com,Inc a pridruzenych subjek

Google je ochranna zndmka spolecnosti Google LLC. S i
registrovana ochranna znamka spolecnosti Apple Inc.

Jakékoli pouziti téchto znamek spolecnosti Signify je

licencovano.

Ostatni ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem

prislusnych viastniki:



. Informéacie o produkte

Dufame, ze sa vam nové prenosné svietidlo WiZ bude pacit. Ponika farebné prechody a

pastelové osvetlenie, ktoré vam zaisti dokonalé osvetlenie na sistredenie alebo relaxaciu a

umozni vam vytvorit si dokonalé prostredie presne podla vasich predstav.

Obsah balenia: 1x prenosné svietidlo, 1 x napéjaci adaptér, 1 pouzivatelska prirucka, 1 x navod

na rychle ® nastavenie

© Dotykovy panel

@ Teleso

@ Nabijaci port USB-C

@ Adaptér (model s oznacenim 9290032115 obsahuje adaptér s konektorom typu C/model s
oznatenim 9290032116 obsahuje adaptér s konektorom typu G)

2. Pokyny na pouzivanie

© Tlacidlo rezimu:

« Tlacidlo rezimu (Mode) sliZi na zmenu rezimu osvetlenia,

« Mozete prepinat medzi styrmi svojimi obliabenymi rezimami. Svoje obliibené rezimy si
nastavite po synchronizacii s aplikaciou WiZ.

® Posuvny ovlddaé stmievania:

« Rozsviette a stimte svetlo dotknutim sa postvaca na lubovolnom mieste.

« Nevztahuje sa na rezimy nocného svetla, budenia a zaspavania

@ vypinac:

« Stlagenim tlacidla s modrou bodkou vyrobok zapnete alebo vypnete.

« Ked je vyrobok vypnuty, podrzanim modrého tlacidla stlaceného 10 sekind vstupite do
rezimu parovania.

LED Indikator:

« Cervené svetlo signalizuje takmer vybitu batériu.

« Zelené svetlo signalizuje, Ze sa svietidlo nabija a je pripravené na pouitie. Po Gplnom nabiti
zelené svetlo zhasne.

® Spinac napajania

3. Varovania

Svietidla sa musia pripoiit k zdroju v sulade s narodnymi normani platnyimi v krajine, kde sa
bude vykonavat ich montaz. V pripade i sa poradte s

Pred montazou, pripojenim a tdrzbou zariadenie vzdy odpoite od sietového napajania.
Pouzivajte adaptér od vyrobcu, ktory je sucastou balenia

Aby sa zarucila optimalna vykonnost batérie, nesmie produkt dosahovat vysokil teplotu.
Vyrobok obsahuie vstavant dobijaciu litium-ionovi batériu.

Pred likvidaciou z vyrobku vyberte batériu.

Pouzitts batériu zlikvidujte v silade s miestnymi predpismi

Ak z batérie vyteka kvapalina, vyrobok nepouzivaite.

Batériu nabijajte adaptérom dodavanym spolu s vyrobkom.

4. Bezpeénostné pokyny

Pred montazou a prevadzkou si pozorne precitajte tieto pokyny a dodrziavaite ich,

S ciefom znizi
mali dodrziavat zakladné bezpecnostné opatrenia.
Overte kompatibilitu elektrickych specifikaci.
Vyrobok je uréeny len na pouzivanie v interiéri.

riziko poziaru, zésahu elektrickym pradom alebo zranenia pri pouzivani elektronickych zariadeni by ste vzdy

Konstrukcia mé krytie IP20, preto vjrobok nikdy nepouzivajte v kipelni ani v blizkosti vodnych zdrojov. Montaz vyrobku

mozno vykonavat len v suchych priestoroch,

Upozornenie: Externy flexibilny kabel tohto svietidla nemozno vymenit. Ak djde k jeho poskodeniu, svietidlo sa musi zlikvidovat.

5. Udrzba
C istenie vyrobku
Na cistenie pouzivajte makk prachovku.

Nikdy nepouzivaite alkohol, rozpustadlo ani pripravky podobnej povahy.

6. Vysvetlenie symbolov

Zariadenie triedy IIl

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme
vyrobkov a obalov. Postupuite v silade s miestnymi predpismi a fivis ity vyrobky do

prostrednictvom $pecializovanych zbernych miest. Pri likvidacii vyrobku obsahujiceho batérie, ktoré nem

Zariadenie triedy Il

Vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenitelnych batérit vykonat odborny technik.

7. Zéruka

Ovlédaci predradnik vymenitelny koncovym pouzivatefom.

Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionainym
technikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle moze
vymenit len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik,
pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou.

Len na interiérové pouzitie

Tento vyrobok obsahuje
svetelny zdroj s triedou
energetickej Ginnosti F

Zaruka potita s prisnymi obmedzeniami pouzitia. Dal3ie informacie najdete na nasej

webovej stranke: http:

Specifikcie bezdrétovej komunikacie:
Frelcventne pésmo bezdrétoveho RF refimu
00 - 2 483,5 MH.
Max.mamy prenésany vykon:
Wi-Fi m:
Bllctoot e 10 dem
Produkty sa nemajii pouzivat v kombinacii so strievacmi
Na stmievanie pouzite aplikiciu
Zapnutie a vypnutie st k dispozicii bez pripojenia Wi-Fi

Spoloénost Signify tymto vyhlasuje, ze typ radiového
zariadenia svietidia WiZ je v sulade so smernicou
2014/53/EUCRED). Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k
dispozicii na nasledujlicej internetovej adrese:

wizconnecte

Nazov Wi-Fi" a logo Wi-Fi CERTIFIED su registrované

ochranné znamky spolocnosti Wi-Fi Alliance. Wi-Fi
CERTIFIED™, WPA2™ si ochranné znamky spoloénosti
Wi-Fi Alliance.
Nazov a loga Bluetooth* st registrované obchodné znamky
vistnen spoloénastou Biuetooth S

ia2vy Amazon, Alexa a vietky prisiusné loga s obchodné
znémky spo\ocnost\ Amazon.com,Inc a jej pridruzenych
spolocno:
Tovglejo obchadns znamka spoloénosti Google LLC. Sirije
registrovana obchodna znamka spoloénosti Apple Inc.

Kazdé pouzitie takychto znaciek spolocnostou Signify sa
uskutochuje na zéklade licencie.

Dalsie ochranné znacky a obchodné nazvy patria prislusnym
viastnikom.
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1. A termék attekintése

Bizonyara élvezni fogja Gj Wiz 6 lampaia fényét, amely

lehetévé teszi, hogy létrehozza az dsszpontositashoz vagy a pihenéshez tkéletes vilagitst, és

megteremtse a kivant hangulatot.

A doboz tartalma: 1 db hordozhato lampa, 1 db halézati adapter, 1 db hasznalati utmutats, 1 db

gyors betizemelési Gtmutaté

@ Erintépanel

® Haz

® C tipusi USB-toltécsatlakozs

® Adapter (a 9290032115 szami modell C tipust csatlakozéval ellatott adaptert, a 9290032116
5zamU modell G tipusu csatlakozéval elldtott adaptert tartalmaz)

ind, at t

2. Hasznalati utasitasok

® Modvalaszts gomb:

+ A médvalasztd gomb a vildgitasi méd vltasara szolgal

« Valtson 4 kedvenc mod kozott, és szinkronizalia a WiZ alkalmazassal kedvenc médjai bedlitasahoz.

® Fényeré-szabalyoz csuszka:

+ A csuszka barmely pontjanak novelheti vagy

« Nem hasznalhato Ejszakai fény, Ebresztés és Lefekvés médokban.

@ Fékapcsolo:

+ A termék be- vagy kikapcsolashoz nyomja meg a kék ponttal megieldlt gombot.

+ Amikor a termék ki van kapcsolva, nyomia folyamatosan a kék ponttal megjel6it gombot 10

a parositasi mod

LED-jelz6fény:

« A piros fény azt jelenti, hogy az akkumulator toltsttsége alacsony.

« A z0ld fény azt jelzi, hogy a lampa toltSdik és hasznalatra kész. A z6ld fény kialszik, amikor
teljesen feltltodstt

® Fékapcsols

a fényert.

3. Figyelmeztetések

Ala gy apelléta hogy azon orszag nemzeti
szabvanyanak, ahol a lampatestet felszeveh Barmilyen kétség esetén kérjen tanacsot egy
professzionalis villanyszerelo
Felszerelés, csatlakoztatas és javitas elStt mindig valassza le a terméket a villamos halozatrol.
Kéritk, hasznalja az eredeti adaptert, amelyet a dobozban tall,

Az stor optimalis ne engedje, hogy a termék tul magas
homersek\e(et érjen el.
beépitett Gjrats 6 litius talalhato.
A termék drtaimatianitsa elott vegye ki beldle az akkumulstort.
A hasznalt ahelyi

Ne hasznalja a terméket, ha az akkumulator szivarog.
Az akkumulatort a termékhez mellékelt adapterrel toltse.

4. Biztonsagi tudnivalék

Gondosan olvassa el a teljes tmutatot az dsszeszerelés és mikodtetés elétt, és Grizze meg az Utmutatot.
Mindig tartsa be az alapvets biztonsagi ovintézkedéseket, hogy csokkentse a tiz, aramatés és személyi sérilések

jellemz6k
Atermék klzaro\ag be\terben hasznalhatd.

A kialakitas IP20 minésitést; ne hasznalja a terméket firdészobaban vagy vizforras kozelében. A termék csak szaraz

helyiségben szerelhets fel.

Figyelem: A lampatest killsG rugalmas zsinorja nem cserélhetd; ha a zsinér megséril, akkor a lampatestet meg kell semmisiteni.

5. Javitas
A termék tisztitasa
Puha portérlé ronggyal tisztitsa.

Ne hasznaljon alkoholt, oldészert vagy hasonlé termékeket.

6. Szimbélumok magyarazata

1Il. osztalyd készilek

I osztalyu késziilék

Erdekisdion oz elhasznélt elekdromos s elekdronius termékek és csomagoldsuk heli szelektiy gytéserd! ¢
Kov elyi

jtébe. A & va\amlnlaz

e helyezze az

megel6zni a kornyezet és emberi egészsé:

tormek es/vagy

megfe\elo it
kiilon, a helyi Sitel megAe\é\t

helyen kell gydijteni, és nem szabad a haztartssi hulladék i keverni Sket. A nem cssve\heto akkumu\amrokat

% Végfelhasznalé altal cserélhetd szabalyzoszerelvény.

tartalmazo termékek artalmatlanitasakor a nem cserélheto

Szakember altal cserélheté (csak LED) fényforras: A
lémpatestben talalhato LED fényforrast csak a gyarto,
I

Kizérolag beltéri hasznalatra

Ez a termék F"
energiahatékonysagi kategoriaju

annal
személy cserélheti ki

7. Jotallas
A jétallésra szigort hasznalati feltételek vonatkoznak; tovabbi informaciokért

vagy hasonlé

fényforrast tartalmaz

el P

Vezeték nélkili kapcsolat miszaki adat:
Vezatek nalkili RE-mod frekvenciassvia, 2400-2483,5 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény:
Wi-Fi: max 20 dBm
Bluetooth: max. 10 dBm
A termékeket ne hasznlja fényer-szabalyozokkal, a
fényers-szabalyozashoz hasznalja a WiZ alkalmazast.

be- kikapcsolasi funkcié elérhets Wi-Fi-kapcsolat nélkl

A Signify ezennel kijelenti, hogy a WiZ lampatestek
radicberendezesi tipusa megfelel a 2014/53 EURED)
irényely kovetelményeinek. Az EU-s megfeleloségi
nyilatkozat telies szovege megtalélhatd a kovetkezs
webcimen: wizconnected com

A Wi-Fi* és a Wi-Fi CERTIFIED logé a Wi-Fi Alliance

bejegyzett védjegyei

A Wi-Fi CERTIFIED™ és a WPA2™ a Wi-Fi Alliance

védjegyei.

A Bluetooth® 526 és logok a Bluetooth SIGINC

tulajdondban 1évé bejegyzett védjegyek.

Az Amazon, az Alexa és minden kapcsolodo log6 az

Amazon.comInc cégnek vagy kapcsolt vallalkozasainak

védjegyei

A Google a Google LLC védjegye. A Siri az Apple Inc

bejegyzett védjegye

Azilyen védiegyeket a Signify licenc alapjan hasznla
Minden més vedjegy és kereskedelminev a megfelels

tulajdonosok birtokaban 3l



1. lepazi$anas ar izstradajumu

M&s ceram, ka jums patiks jauna WiZ parnésajama lampa, kas nodrosina mainamu un maigu
gaismu, [aujot jums izveidot piemérotu apgaismojumu, lai koncentrétos vai atpustos, un radit
piemérotu gaisotni tiesi ta, ka vélaties.

jama lampa*1, stravas adapteris*], lietotaja rokasgramata*1, atra

@ Skarienjdtigs panelis

@ Korpuss

® USB tipa C uzlades ports

® Adapteris (modela nosaukums: 9290032115 satur adapteri ar C tipa spraudni / modela
nosaukums: 9290032116 satur adapteri ar G tipa spraudni)

2. Lieto3anas noradijumi

+ Rezima pogu izmanto, lai mainitu apgaismojuma rezimu.

« Veiciet parslegsanos starp 4 a rezimiem:
festatitu iecienitakos rezimus.

® Aptumsosanas slidnis:

« Aptumsojiet vairak vai mazak, pieskaroties jebkura vieta uz sfidna.

« Nav piemérojama rezimiem Night Light (nakts apgaismojums), Wake-up (modinasana) un
Bedtime (gulatiesanas laiks).

@ ieslegsanas/izslegsanas poga:

« Lai ieslagtu un izslégtu izstradajumu, nospiediet pogu ar zilo punktu.

« Kamér izstradajums ir izslégts, 10 sekundes nepartraukti nospiediet pogu ar zilo punktu, lai
parietu part savienosanas rezima,

LED indikators:

« Sarkana gaisma norada, ka akumulatora uzlades imenis ir zems.

« Zala gaisma norada, ka lampa tiek uzladéta un gatava lietosanai. Kad lampa bs pil
uzladata, zala gaisma nodzisTs

® Stravas slédzis

3. Bridinajumi

Gaismek|us japievieno barosanas avotam saskana ar taja valsti noteikto standartu, kura gaismekli

tiks uzstaditi. Saubu gadijuma, Iidzu, padomu jautaiet profesionalam elektrikim.

Pirms uzstadisanas, pievienosanas vai apkopes vienmeér atvienojiet no galvena barosanas avota.

Ladzu, izmantojiet razotaja komplekt ieklauto adapteri

Lai garantétu optimlu akumulatora darbibu, nefauiiet izstradajuman sasniegt augstu temperataru
a ir iebavats litija jonu

Pirms izstrada &sanas iznemiet no ta

Utilizejiet zlietoto akumulatoru saskana ar vietjiem notelkuriem.

Nelietojiet izstradajumu, ja akumulatoram ir noplude.

Uzladéjiet ,

ar savu WiZ lietotni, lai

a ieklauto adapteri

4. Drosibas noradijumi

Pirms uzstadisanas un darbibas uzsakéanas rupigi izlasiet visus $os noradijumus un saglabajiet tos.

Lai mazinatu ugunsgréka, Tssavienojuma un personigo traumu risku, lietojot elektriskas ierices, vienmér ievérojiet piesardzibas
pamatprasibas.

Parbaudiet, vai elektriskas specifikacijas nodvosma saderibu

Sis izstradajums paredzéts tikai lietosanai telpa

Konstrukcija ir IP20, nekad nelietot vzs(rada]umu vannas istaba vai tidens nemsanas vietu tuvuma. Izstradajumu var

uzstadit tikai sausas telpas.

Bridinajums. 51 gaismekla aréjais elastigais vads nav nomainams; ja vads ir bojats, gaismeklis ir jalikvide.

5. Apkope
zstradajumu

Tirit ar mikstu puteklu draninu.
Nekad nelietot spirtu, 3kidinataju vai lidziga veida izstradajumus.

6. Simbolu skaidrojums

Il Klases ierice Il klases ierice

vai bateriu pareiz
Hotaeeann palldves noveret fespejamu nelabveligu Tetem, 2ok im v vesel Baterijas jalikvide atsewsm no
pasvaldibu atkritumu plusmas ar $im nolukam ipasi paredzétu savaksanas uznemumu starpniecibu. Likvidej
produktu, kas satur baterijas, kuras lietotajs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem is baterijas.

adiba: Tikai izmantosanai iekstelpas

Ludzu, iepazistieties ar informaciju par vietejo atkritumu al sistemu a
un eLektromskam precém un iepakojumiem. F(ko]vsuss atbilstosi vietgjiem notsvkumlem un nelikvidéjiet nDUG(OtoS
e
—
79

Specialistam nomainams (tikai LED) gaismas avots: $aja
gaismekll esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai
razotajs vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar
lidzigu kvalifikaciju

&is razojums satur gaismas
avotu, kura energoefektivitates
Klase ir F

7. Garantija
Uz garantiju attiecas stingri lietoganas noteikumi, sikakai informacijai, ladzu, apmekigjiet masu timekla vietni:

o om/en, P
Bezvadu specifikacija

Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logotips ir Wi-Fi Alliance registretas

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2400 — 2483,5 MHz precu zimes.
Maksimala parraidita jauda: Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ ir Wi-Fi Alliance precu zimes.
Wi-Fi: maks. 20 dBm Bluetooth® nosaukums un logotipi ir registretas precu zimes,

d kas pieder Bluetooth SIG,|
Produktus nevajadzetu lietot kopa ar reostatiem: Amazon, Alexa un visi saistitie logotipi ir Amazon.com,Inc vai ta
apgaismojuma samazinasanai izmantojiet WiZ lietotni filialu precu zimes.
leslegsanas/izslegsanas funkcionalitate pieejama bez bezvadu  Google ir Google LLC pre¢u zime Siri ir Apple Inc. registreta
piesiéguma. precu zime.

Signify ar %o pazino, ka radioiekartu tipa WiZ gaismekli atbilst
dlvektvvas 2014/53; ES(RED) prasibam. ES atbilstibas
eklaracias pilnals teksts i ieelams $2a interneta adrese:
wizconnected.com

Jebkuru §adu zimi Signify izmanto saskana ar licenci,
Citas precu zimes un precu nosaukumi pieder to attiecigajiem
Tpasniekiem.



1. Gaminio pristatymas

Tikimes, kad jums patiks naujas

Wiz sviestuvas,

gradientine, pasteline sviesa, kuri leidzia sukurti tobula apsvietima susikaupimui ar
atsipalaidavimui bei tobula atmosfera pagal jasy poreikius.

Dézés turinys: Nesiojamas $viestuvas*l, maitinimo adapteris*, naudojimo instrukcija“l, greitas

nustatymas*1
@ Touch* skydelis
@ Korpusas

® USB C tipo jkrovimo prievadas

@ Adapteris (modelio pavadinimas:

290032115 yra adapteris su C tipo kistuku / modelio

pavadinimas: 9290032116 yra adapteris su G tipo kistuku)

2. Naudojimo instrukcijos

® Rezimo mygtukas:

« Rezimo mygtukas naudojamas keisti apsvietimo rezima,

« Pasirinkite viena is 4 megstamy rezimu: sinchronizuokite su savo Wiz programa’, kad
nustatytuméte meégstamus rezimus.

@ Pritemdymo slankiklis:

arba

ryskuma,

bet kurj slankiklio taska

* Netaikoma naktinés lempos, pazadinimo ir miego rezimams.

@ ijungimo / igjungimo mygtukas:

« Noredami jjungti ir isjungti gamini, paspauskite mélyna taskini mygtuka.

« Kai gaminys isjungtas, 10 sekundZiy neatleisdami spauskite melyna taskinj mygtuka, kad
jiungtumete susiejimo rezima

LED indikatorius:

« Raudona lemputé rodo senkancia baterija.
« Zalia lemputé rodo, kad $viestuvas kraunasi ir yra paruostas naudoti. Pilnai ikrovus, zalia

lemputé uzges.
Maitinimo jungiklis

3. Ispéjimai

Sviestuvus reikia prijungti prie Saltini

atitinkanéio tos 3alies, kurioje sviestuvas montuojamas,

nacionalinj standarta. Kilus abejoniy patarimo kreipkités | profesionaly elektrika

4. Saugumo instrukcijos
Prie$ surinkdami ir naudokite atidZiai pe isas
sumazinti gaisro, elektros smagiy ir asmens suzalojimy naud0|ant elektros prietaisus, reikia visada laikytis
pagrindiniy saugos atsargumo pnemomu

elektr

$is gaminys skmas naudoti tik Dala\uose

1P20 Klases konstrukcia, nlekada nenaudokite gaminio vonios kambariuose arba vietose arti vandens. Gaminj galima
montuoti tik sausose patalpo

Ispéjimas: Sio Sviestuvo iSorinio Iankstaus laido pakeisti negalima, ji pazeidus Sviestuvas gali biti sugadintas.

5. Techniné prieziira

Kaip valyti gaminj

Valykite minksta dulkiy $luoste.

Niekada nenaudokite alkoholio, tirpiklio arba panasaus pobadzio gaminiy.

6. Simboliy paaiskinimas

11l klasés prietaisas Il Klasés prietaisas

Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuoiy atlieky Salinimo, rasiavimo ir surinkimo
sistema. Laikykites vietiniy taisykiy ir nelSmeskite seno gaminio bel pakuotés kartu su prastomis buitinemis
atiekomis, Tinkamas pakuotés, gaminlo Ir (arbe) bateri smetimas pades isvengti galimy neigiamy pasekmiy
aplinkalIr zmony Sveikatar, Baterjos tu atskirai nuo komunaliniy atlieky srauto tam skirtais
Shiinkimo renginiais, lsmetant Garminj, kuriame yra naudotojo nekeiciamy bateri, naudotol nekeiciamas
baterijas turi iSimti profesionalas.

Galutinio naudotojo kei¢iama valdymo pavara. Naudoti tik patalpose

@@IM@

Profesionalo keiciamas 3viesos altinis (tik Sviesos
diody). Sviesos diody 3viesos Saltinj, esantj Siame
sviestuve, galis pakeisti tik gamintojas ar jo techninio
aptarnavimo centro atstovas arba panasus
kvalifikuotas asmuo.

siame gaminyje yra
sviesos saltinis, kurio
energijos vartojimo
efektyvumo Klasé yra F

7. Garantija

Garantijai taikomos grieztos naudojimo taisyklés, norédami suzinoti daugiau informacijos apsilankykite masy svetaingje:

Prie$ montavima, prijungima ir techning prieZitira visada atjunkite nuo pagrindinio maitinimo altinio,

Naudokite dézutéje esant gamintojo adapteri.

Kad uztikrintuméte optimaly baterijos veikima, neleiskite gaminiui ikaisti iki aukstos

temperataros.
Gaminyje yra licio jony

Pries ismesdami gaminj isimkite i$ jo akumuliatoriy,
iy ismeskite vietiniy tai
Nenaudokite gaminio, ei akumulatorius pratekéjo

isykiu.

|kraukite prie gaminio p

a adapterj.

Belaidzio rysio specifikacijos:

Belaidzio RD rezimo dazniy juosta: 2400-2483,5 MHz
Didziausia perduodamoji galia:

Wi-Fi": maks. 20 dBm

“Bluetooth”: maks. 10 dBm

Gaminiy negalima nauuou su temdymo valdikliais, temdant
taikyti Wiz progra

Jundime / ungime funkciia galima be Wi-Fr” rysio

.Signify” pareiskia, kad radijo jrangos tipas "WiZ" dviestuvai
atitinka Direktyvos 2014/53/ES(RED) reikalavimus. Visa ES
atitikties deklaracijos teksta rasite svetaineje:
wizconnected.com

r WI-FI CERTIFIED" logotipas yra registruotief
nce” prekes Zenklai
CERTIF\ED“‘ WPA2™ yra Wi-Fi Alliance” prekés

Wi
Zenklai
Bluetooth™ zodis ir logotipai yra registruotiej prekes
%enklai, priklausantys ,Bluetooth SIG, INC”

,Amazon’, ,Alexa” ir visi susije logotipai yra ,Amazon.com,
inc” arba jos filialy prekes zenklai

,Google” yra ,Google LLC" prekés zenklas. ,Siri" yra ,Apple
inc” registructasis prekés zenklas.

.Signify” juos naudoja pagal licencija
Kiti prekes zenklai ir komerciniai pavadinimai priklauso ju
atitinkamiems savininkams,



1. Toote tutvustus

Loodame, et naudite oma uut kaasaskantavat WiZ lampi, mis toob teieni gradient- ja pastelse

valgustuse, voimaldades teil luua taiusliku valg voi ning

luua taiusliku Shkkonna just nii, nagu teile meeldib.

Karbi sisu: lamp *1, *1, kasutusjuhend *1,

@ Puutepaneel

@ Korpus

® USB-C tutpi laadimisport

@ Adapter (mudeli nimi: 9200032115 sisaldab C-tipi pistikuga adapterit / mudeli nimi:
9290032116 sisaldab G-tuupi pistikuga adapterit)

juhend 1

2. Kasutusjuhised

® Reziimi nupp:

« Lulitage 4
rakendusega.

® Hamardamise liugur

+ Hamardage dles ja alla, puudutades liuguri mis tahes punkti

« Ei kehti 6valgustuse, aratuse ja magamamineku reziimide puhul.

@ nupp sisse/vala:

+ Toote sisse- ja valialdlitamiseks vajutage sinise punktiga nuppu

+ Kui toode on vajutage
nuppu.

® LED-indikaator:

« Punane tuli naitab aku tahjenemist

« Roheline tuli naitab, et lamp laadib ja on kasutamiseks valmis. Roheline tuli kustub, kui see on
taielikult laaditud.

® Toiteluliti

vahel 7 oma Wiz

10 sekundit sinise punktiga

3. Hoiatused

Valgustid tuleb hendada ga vastavalt riiklikele Kahtluste
korral pssrduge padeva elekriku poole.
Enne véi lilitage alati valia.

Kasutage tootja karbis kaasas olevat adapterit.

Aku optimaalse jéudluse tagamiseks arge laske tootel kuumeneda,
Tootes on sisseehitatud liitiumioonaku.

Enne toote utiliseerimist eemaldage tootest aku.

Kérvaldage kasutatud aku vastavalt kohalikele eeskirjadele.

Arge kasutage toodet, kui aku lekib.

Laadige akut tootega kaasas oleva adapteriga.

4. Ohutusjuhised

Lugege enne kokk

ja
ja vigastuste ohu

juhised Iabi ja hoidke need alles.

tuleb alati jargida

Toode on méeldud kasutamiseks ainult siseruumis.

lised id on thilduvad.

i
Konstruktsioon on kaitseklassiga P20, drge kunagi kasutage toodet vannitoas véi vee laheduses. Toodet véib paigaldada

ainult kuivadesse kohtadesse.

Hoiatus: valgusti painduv juhe ei ole asendatav. Kui juhe saab viga, tuleb valgusti havitada.

5. Hooldus
Toote puhastamine

Puhastage pehme tolmulapiga
Mitte kasutada alkoholi, lahustit v3i teisi sarnaseid tooteid

6. Siimbolite selgitus

11l lassi kodumasin

Il Klassi kodumasin

sorteerimise ja kogumise siisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju jargi ning arge visake vana toodet ega

pakendeid olmejaatmete hulka. Pakendi ja vana toote ja,

'voi akude nouetekohane kasutusest korvaldamine

moju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb kasutusest korvaldada
olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette nahtud kogumiskohta. Kui kérvaldate kasutusest toote, mis sisaldab
akusid, mida kasutaja ei saa vahetada, peab need akud tootest eemaldama kvalifitseeritud spetsialist.

I saab asendada 16,

kvalifikatsiooniga isik.

Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kasutusest krvaldamise,
aitab valtida voimalikku negatiivset me
—
Z

Valgusallika (ainult LED) véib asendada professionaal
Selle valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult
tootja vi tema hooldustehnik véi sarnase

Kasutamiseks ainult siseruumides

see toode sisaldab
valgusallikat, mille
energiatshususe klass on F

Garantii kehtib rangete kasutustingimuste jargimisel; lisateabe saamiseks kiilastage meie

veebisaiti

Juhtmevaba tehnoloogia naitajad
Juhtmeyaba raadiosagedusreziimi sagedusala
2401

Maksnmaalne edastatud vimsus

Wi-Fi: m:

Bt 10

Tooteid ei tohi hamdrmega kasutada. Hamardamiseks
kasutage WiZ-rakendu:

Sicse ja vala tlltamine on saadaval ima W-Fi-Ohenduseta

Signify kinnitab kaesolevaga, et raadiosidetutipi Wiz
valgustid on vastavuses direktiiviga 2014 53 EL(RED). EL-i
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel
Interneti-aadressil: wizconnected.com

'Wi-Fi* ja Wi-Fi CERTIFIED logo on Wi-Fi Alliance'i
registreeritud kaubamarol

CERTIFIED™ ja WPAZ"‘ on Wi-Fi Alliance’i
Py
Bluetooth” sona ja logid on Bluetooth SIG, INC registreeritud
kaubamargi
‘Amazon, Alexa ja koik nendega seotud logod on
Amazon.com, Inc voi selle titarettevitete kaubamargid.
Google on Google LLC kaubamark. Siri on Apple Inc
registreeritud kaubamarl

Signify kasutab nimetatud marke litsentsi alusel.
luud kaubamargid ja kaubanimed kuuluvad nende
vastavatele omanikele,



1. Prezentarea produsului

Speram sa va bucurati de noua dvs. lampa portabila WiZ, care va ofer iluminare in gradient si

pastel, permitandu-va sa creati iluminarea perfecta pentru concentrare sau relaxare si sa setati

atmosfera perfectd asa cum dorifi.

Continutul cutiei: lampa portabil*1, adaptor de alimentare*1, manual de utilizare*1, configurare

rapidal

© Panou tactil

@ Carcasa

@ Port de incarcare USB tip C

® Adaptor (Numele modelului: 9290032115 contine adaptor cu fisa de tip C / Numele
modelului: 9290032116 contine adaptor cu fisa de tip G)

2. Instructiuni de utilizare

® Butonul de mod:

+ Butonul pentru moduri este folosit pentru a schimba modul de iluminare.

« Comutati intre 4 dintre modurile dvs. preferate: sincronizati-va cu aplicatia WiZ pentru a va
seta modurile preferate.

® Glisor de reglare a intensitati luminoase:

+ Reducei si cresteti intensitatea luminoasa atingand orice punct al glisorului

« Nu se aplica modurilor Lumina de noapte, Trezire si Ora de culcare.

® Butonul pornit/oprit:

« Apasati butonul cu punct albastru pentru a porni si opri produsul.

« in timp ce produsul este oprit, apasati continuu butonul cu punct albastru timp de 10 secunde
pentru a intra in modul de asociere.

Indicator cu LED:

« Lumina rosie indicd o baterie descarcats.

* Lumina verde indica faptul ca lampa se incarca si este gata de utilizare. Lumina verde se va
stinge cand este complet incarcats

@Comutator de pornire

3. Avertizari

Corpurile de iluminat trebuie conectate la sursa de alimentare in conformitate cu standardul
national al tarii in care corpurile de iluminat vor fi instalate. Daca aveti nelamuriri, solicitati sfatul
unui electrician profesionist.

Inainte de instalare, conectare si intrefinere, debransati intotdeauna de la refeaua electrica.
Utilizati adaptorul furnizat in cutie de producator.

Pentru a garanta performantele optime ale bateriei, nu lasati produsul sa atinga o
temperatura ridicata.

n produs exista o baterie litiu-ion reincarcabila incorporata.

Scoateti bateria din produs inainte de a arunca produsul.

Aruncati bateria uzata conform reglementarilor locale.

Nu utilizati produsul dac bateria are scurgeri

incarcati bateria cu adaptorul furnizat impreuns cu produsul.

4. Instructiuni de securitate

Citifi cu atentie toate aceste instructiuni inainte de asamblare si utilizare si pastrati-le.

Pentru a reduce riscul de incendiu, socuri electrice si vatamari

respectate mtcmeauna masurile de securitate de baza.
electrice sunt
Produsul este Dro\ectat doar pentru utilizare in interior.

i corporale la utilizarea aparatelor electrice, trebuie

Constructia este IP20. Nu utilizati niciodata produsul in baie sau in apropierea surselor de apa. Produsul poate fi instalat

doar in locatii uscate.

Avertisment: cablul flexibil extern al acestui corp de iluminat nu poate fi inlocuit; in caz de deteriorare a cablului,

corpul de iluminat trebuie s fie distrus.

5. Intretinere

Cum se curata produsul

Curatati cu o carpa de praf moale.

Nu utilizati niciodata alcool, so\verm sau produse similare.

6. Explicarea simbolurilor

®
2
2

Aparat din Clasa lll

Echipament de control care poate fi
inlocuit de utilizatorul final,

cétre o persoana similar calificata

Aparat din Clasa Il

Informat-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si
electronice si ambalajele acestora. Actionati in conformitate cu regulile locale si nu eliminati produsele vechi si ambalajele
impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Eliminarea corespunzatoare a ambalajelor, a produsului si/sau a baterilor va ajuta
la prevenirea consecintelor potentiale negative pentru mediu si sanatatea umana. Bateriile trebuie eliminate separ:

sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul unitatilor de colectare desemnate. Atunci cand ehmmag\ un
produs care confine batei ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie indepértate de catre un specialist

A se utiliza doar in interior

Sursa de lumina (numai LED) care trebuie inlocuits de
un profesionist: Sursa de lumina cu LED continuta de
acest corp de iluminat trebuie inlocuita numai de catre
producétor, de catre agentul su de service sau de

Acest produs contine o
sursa de lumina cu clasa
de eficients energetica F

Garantja face obiectul conditilor stricte de utilizare. Pentru informatii suplimentare, vizita site-ul nostru web:

Specificatie tehnologie faré fir

Banda de frecvente a modului fara fir RF:

2400 - 2483,5 MHz

Putere maxima transmisa:

Wi-Fi: Max 20 dBm

Bluetooth: Max 10 dBm

Produsele nu trebuie utilizate cu variatoare. Pentru reglarea
intensitatii luminoase, folositi aplicatia WiZ.
Functionalitatea de pornire/oprire este disponibila fara
conectivitate Wi-Fi

Prin prezentul document, Signify declaré ca tipul de
echipament radio Corpuri de iluminat WiZ este in
conformitate cu Directiva 2014/53/UE(RED). Textul complet
al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresa de internet: wizconnected.com

Wi-Fi* si sigla Wi-Fi CERTIFIED sunt marci comerciale
inregistrate ale Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ 5i WPA2™ sunt marci comerciale ale
Wi-Fi Alliance.

Siglele si marca verbala Bluetooth” sunt marci comerciale
inregistrate detinute de Bluetooth SIG, Inc

Amazon, Alexa si toate siglele asociate sunt marci
comercidle ale Amazon.com, Inc. sau ale afiliatilor acestei
compani

Google este o marca comerciald a Google LLC. Siri este o
marca comerciala a Apple Inc.

Utilizarea acestor marci de cétre Signify face obiectul unei
licente

Celelalte marci comerciale si nume comerciale apartin
proprietarilor respectivi.



1. Prikaz proizvoda

Nadamo se da uZivate u nasem novom WiZ prenosnom svetlu koje vam donosi nijansiranje i

pastelno osvetljenje, omogucavajuci vam da stvorite savrseno osvetlienje za fokusiranje ili

opustanie, kao i da podesite savrsen ambijent bas onako kako vi Zelite.

Sadrzaj kutije: prenosno svetlo®l, strujni adapter*l, korisnicki prirucnik*l, brzo podesavanje*l

© Dodirna tabla

® Kuciste

® USB prikljucak za punjenje tipa C

@ Adapter (naziv modela: 9290032115 sadrzi adapter sa utikacem tipa C / naziv modela:
9290032116 sadrzi adapter sa utikacem tipa G)

2. Uputstvo za upotrebu

® Dugme rezima;

+ Dugme rezima se koristi za promenu rezima svetla

« Prelazite kroz 4 omiljena rezima: Sinhronizujte sa svojom WiZ aplikacijom kako biste podesili
omiljene rezime.

® Kliza¢ za prigusivanje:

« Pojaajte i prigusite osvetlienje tako §to cete dodirnuti bilo koji deo klizaca.

« Nije primenjivo na nocno svetlo i rezime budenja i spavania.

@ dugme za ukljucivanje/iskljucivanje:

« Pritisnite dugme sa plavom tackom kako biste ukljucili ili iskljucili proizvod.

« Kada je proizvod iskljucen, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje neprekidno 10
sekundi kako biste usi u rezim uparivanja

LED indikator:

« Crveno svetlo oznacava nisku napunjenost baterije.

« Zeleno svetlo oznacava da se lampa puni i da je spremna za koriscenje. Zeleno svetlo ce biti
iskljuceno kada je potpuno napunjena.

© Prekidac za ukliucivanie

3. Upozorenja

Svetiljke ¢e biti povezane sa U skladu sa zemlje u kojoj ¢e
svetiljke biti ugradene. Ukoliko imate nedoumica, potraZite savet od profesionalnog elektri¢ara.
Pre instalacije, povezivanja i servisiranja, uvek je otkacite iz strujne uti¢nice.

Koristite adapter koji se nalazi u kutiji proizvodaca.

Da biste garantovali optimalne performanse baterije, nemoite da proizvod dostize visoku
temperaturu

U proizvodu se nalazi ugradena puniiva litijum-jonska baterija.

Izvadite bateriju iz proizvoda pre odlaganja proizvoda.

Odilozite koris¢enu bateriju u skladu sa lokalnim propisima.

Nemoijte koristiti proizvod ako baterija curi

Punite bateriju pomocu adaptera isporu¢enog sa proizvodom.

4. Bezbednosna uputstva

Pazljivo procitajte sva ova uputstva pre sklapanja i rada i sacuvaite ih.

Da biste smanjili rizik od pozara, struinog udara i povreda tokom koriscenja elektricnih uredaja, potrebno je uvek postovati
osnovne bezbednosne mere.

Proverite da li su specifikacije elektricne opreme kompanbnne

Proizvod je osmislien samo za upotrebu u zatvorenim prostor

Konstrukcila je IP20, nikad ne koristite proizvod u kupatilu ili iz mesta sa vodom. Proizvod motete postaviti samo u
suvoj prostoriji.

Upozorenje: Spolini fleksibilni kabl ove svetiljke ne moze biti zamenjen. Ako dode do oitecenja kabla, svetiljka ce biti unistena.
5. Servisiranje

Kako da oéistite proizvod

Ocistite mekom krpom za prasinu.

Nikad ne koristite alkohol, rastvara ili proizvode slicne prirode.

6. Objasnjenje simbola

Uredaj Ill klase Uredaij Il Klase

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje otpada za elektriéne i elektronske
proizvode i ambalazu. Postupajte u skiadu sa lokalnim pravilima i ne odlazite svoj stari proizvod i ambalazu sa
uobicajenim kuénim otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija ¢e pomoéi u sprecavanju
potencijalnih negativnih posledica po zivotnu sredinu i zdravije ljudi. Baterije treba odlagati odvojeno od toka
komunalnog otpada putem odredenih objekata za prikupljanje. Kada odlaZete proizvod koji sadrzi baterije koje
ne moze zameniti korisnik, te baterije ¢e ukloniti profesionalac.

@@IM@

@)

7. Garancija

kvalifikovana osoba.

Kontrolna oprema koju moze da menja krajnji korisnik.

lice: Izvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetilici treba

@ Izvor svetlosti (samo LED) koji treba da menija stru¢no
P da menja samo proizvodaé ili niegov serviser ili slicna

Samo za unutrasnju primenu

Ovaj proizvod sadrzi
izvor svetlosti klase
energetske efikasnosti F

Garancia je predmet strogih uslova koriscenja, a za vise informacija posetite nasu

Ps m/en,

Specifikacile beziéne veze:

Frekvencijski opseg bezicnog RF rezima:

2400 - 24835 MHz

Maksimalna emitovana snaga:

Wi-Fi: Maks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Ne koristite proizvode sa prigusivacima svetlosti, za
prigusivanje koristite aplikaciu WiZ.

Funkcionalnost ukljucivanja/iskljucivania je dostupna bez
W-Fi veze.

Ovim, kompanija Signify izjavljuie da radijska oprema tima
WIZ svetiljke u skladu sa Direktivom 2014/53/EU(RED). Ceo
tekst EU deklaracije o uskladenosti mozete pronaci na
sledecoj internet adresi: wizconnected com

Wi-Fi*,i Wi-Fi CERTIFIED logotip su registrovani zastitni
znakovi saveza Wi-Fi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™, WPA2™ su zastitni znakovi saveza Wi-Fi
Alliance.

Bluetooth” rec i logotipi su registrovani zastitni znakovi u
Viasnistvu kompanije Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa | svi povezani logotipi su zastitni znakovi
kompanije Amazon.comInc ili njenih podruznica.

Google je zastitni znak kompanije Google LLC. Siri je
registrovani zastitni znak kompanije Apple Inc.

Svako koriséenje tih oznaka kompanije Signify odvija se pod
licencom.

Ostali zastitni znakovi i trgovacke marke su viasnistvo
njihovih viasnika.



1. Predstavitev izdelka

Upamo, da boste s pridom uporabljali svojo novo prenosno svetilko Wiz, ki omogoca prelivno

in pastelno osvetlitev, tako da boste lahko ustvarili popolno osvetlitev za delo ali sprostitev in

nastavili popolno vzdugje povsem po svoji meri

Vsebina gkatle: prenosna svetilka*, napajalnik*1, uporabniski prirocnik*1, hitra namestitev1

® Plosca na dotik

@ Ohisje

® Vrata za polnjenje USB Type C

® Napajalnik (ime modela: 9290032115; vsebuje napajalnik z vtiéem Type C/Ime modela:
9290032116 vsebuje napajalnik z vticem Type G)

2. Navodila za uporabo

® Gumb za nacin

+ Gumb za nacin se uporablja za spreminjanje nacina osvetlitve.

« Preklopite med 4 najljubsimi nacini: sinhronizirajte z aplikacijo Wiz, da nastavite svoje
priljubliene nacine.

® Drsnik za zatemnitev:

« Zatemnite in osvetlite z dotikom poljubne tocke na drsniku.

« Ne velja za nacine nocne svetilke, bujenja in ¢asa za spanje.

@ gumb za vklop/izklop:

« Pritisnite gumb z modro piko, da izdelek vklopite ali izklopite.

« Ko je izdelek izklopljen, pritisnite gumb z modro piko in ga 10 sekund neprekinjeno pridrZite,
da vstopite v nacin seznanjanja

Lucka LED:

« Rdeca lucka oznacuje skoraj prazno baterijo.

« Zelena luéka pomeni, da se svetilka polni in je pripravijena za uporabo. Zelena luéka bo
ugasnila, ko je popolnoma napolnjena.

® Stikalo za vklop/izklop

3. Opozorila

Svetila morajo biti z virom napajanjem povezana v skladu z standardi drzave, v kateri so
namescena. V primeru dvoma se posvetujte z ustrezno usposobljenim elektrikarjer.

Pred namestitvijo, prikljucitvijo ali popravilom vedno izklopite iz vira napajanja.

Uporabite napajalnik, prilozen v embalazi proizvajalca.

Za optimalno delovanje baterije poskrbite, da se izdelek ne bo segrel na visoko temperaturo.
Vizdelku je vgrajena litij-ionska akumulatorska baterija.

Preden izdelek zavrzete, baterijo odstranite iz izdelka,

Izrablieno baterijo zavrzite v skladu z lokalnimi predpisi.

Izdelka ne uporabljajte, ¢e baterija pus¢a.

Baterijo napolnite z napajalnikom, prilozenim izdelku

4. Varnostna navodila

Pred sestavljanjem in uporabo skrbno preberite ta navodila in jih shranite.

Za zmanjSanje nevarnosti pozara, elektricnega udara in telesnih poskodb pri uporabi elektricnih aparatov je treba vedno
upostevati osnovne previdnostne ukrepe.

Preverite, ali so elektricne zahteve zdruZljive.

Ta izdelek je namenjen samo notranji uporabi

Izdelava ustreza zahteva IP20: izdelka nikoli ne uporabljajte v kopalnici ali v blizini vodnih instalacil. Izdelek je dovolieno
namestiti samo v suhem okolju.

Opozorilo: zunanjega prilagodijivega kabla ali kabla tega svetila ni mogoce zamenjati; e se kabel poskoduie, je svetilo uniceno.

5. Servisiranje
Ciséenje izdelka

O¢istite z mehko krpo za prah.
Nikoli ne uporabljajte alkohola, topil ali podobnih izdelkov

6. Pojasnilo simbolov

Aparat razreda Ill Aparat razreda Il

Seznanite se  lokalnim sistemom odstranjevanja, locevanja in zbiranja elektricne in elektronske opreme ter
embalaze. Upostevaite lokalno zakonodalo ter starega izdelka in embalaze ne odlozite med obicaine
gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem embalaze, izdelka in/ali baterij med odpadke boste preprecili
morebitne negativne posledice na okolie in zdravie ljudi. Baterij ne smete odloZiti med gospodinjske odpadke,
temvec na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki vsebuie baterije, ki jih uporabnik ne more
zamenjati sam, bo takéne baterije odstranila strokovna oseba.

Krmilna naprava, ki jo lahko zamenja konéni uporabnik. Samo za notranjo uporabo

@@Iﬁﬁ@

Ta izdelek vsebuje
svetlobni vir energijske
ucinkovitosti razreda F

zamenia le proizvajalec ali pooblasceni servisni

Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja
e, strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko
L= |
<~ zastopnik oziroma druga podobno usposobljena oseba.

Garancija

Za Aamstvo veljajo strogi pogoji uporabe. Vet informaci je na nasem spletnem
mestu: htt

specmkacua bremcnega delovanja:

Frekvencni pas a RF-nacina: 2400-2483,5 MHz
Najvecja oddama mo
Wi-Fi: najve¢ 20 dBm
Bluetooth: najve¢ 10 dBm

Izdelki niso za upovabo z zatemnilniki. Za zatemnitev
uporabite aplikacijo Wi

Moznost viiopa/izkiopa je na volio brez povezave Wi-Fi

Wi-Fi* in logotip Wi-Fi CERTIFIED sta zaééwem b\agovm
znamki zdruzenja Wi-Fi Alliance. Wi-Fi CERTIF} in
WPA2™ 50 blagovne znamke zdruzenja Wi-Fi Amance
Beseda in logotip Bluetootn” sta zasciteni blagovni znamki v
lasti druzbe Bluetooth SIG, INC.

Amazon, Alexa in vsi povezani logotipi so blagovne znamke
druzbe Amazon.com, Inc ali njenin povezanin podjetij
Google je blagovna znamka druzbe Google LLC. Siri je
zascitena blagovna znamka druzbe Apple Inc.

Druzba Signify s tem jam¢i, da je radijska oprema vrste

svetila WiZ skladna z Direktivo 2014/53/EUCRED). Celotno a uporaba teh znamk s strani druzbe Signify je
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem licencirana.

naslovu: wizconnected.com Druge blagovne in trgovske znamke so last svojih lastnikov.




1. Undpopmauum 3a npoussoaoT

Ce Haaesame Aeka yMBITE B0 BaUIATa HOBA MPEHOCHA CBETMAKA WIZ LUITO B MPYXA TPAAMEHTHO 1 MACTEAHO

ocBeTAYBAISE, 0BOSMONYSIIKN B A3 FO COIARACTE COBPLIEHOTO OCBETAYBARsE 32 OKYCHPAISE WA PEAIKEALIAA 1

A3 O ONPEACAUTE COBPIIEHHOT BMBUEHT TOKMY TAKA KAKO WITO CAKATe.

KyTujata coapw: npeqocHa caeTunka™1, aAanTep 3a CTpyja*1, nppasui 33 KopHCHML™, 6p30 nocTasysaree™!

© Mone va aornp

@ Kykuurre

@ USB C-nopra 3a noawetse

@ Asarrep (MoaeroT 9290032115 coapi aAanTep co mpHKAY<OK OA THN C; MoAEAST 9290032116 coapn
ananep co npukaysoKk oA Tvn G)

2.YnatcTea 3a KopuCTerbe

® Konvie 3a pem:

+ KOMHETO 32 peX(AM Ce KOPHCTH 32 MeHyBarse Ha PENUMOT Ha CBETAO.

* Aswxere ce uua sawiTe 4 omuneHn Ja Aamnara
ONPEAEATE BALLIMTE OMMACHH PEXUAMM

© Avaras 32 saremmysasse:

* 3aTemHysajTe U OCBETAYBA[TE CO AOTMP Ha KOJa GUAO TOUKa Ha AUBIAHOT.

* He saxu 3a pexumuTe 32 HOKHA COETAUNA, 32 GyAetse 32 Criverbe.

@ Kone 3a skaysysarbeluCKAyyBae:

TIpATUCHETE O CUHOTO KOMIHE 32 BKAYHYBAHSE W HCKAYYBarbe Ha NPONIBOAOT.

Kora npou3BoAOT € HCKAYNeH, PUTHCHETE 1O CHHOTO KOMde W AKETe o MpUTHCHATO 10 CekyHaM 32 A2 ro
BKAYMTE peXUMOT 32 CrapyBatse.

LED-nokasaten:

+ LIpseHoTo CoeTAO yKawysa Ha HHCKO HiGo Ha BaTephia.

* 3eACHOTO CBETAO YKAXYB2 Ha TOA ACK2 ADMNATA CE MIOAHH 1 € IOATOTBEHA 32 KOPHCTEtbe. JEACHOTO CBeTAO Ce

WiZ 32 a2t

FacHe K0T € UeAOCHO HanoAHeTa.
@ Mpexunysas

3.Mpeaynpeaysawa

CheTacuKMTE Tera A Ce NOBP3YBAAT CO CAGKTPUHHATA MPEXA 8O COFAICHOET CO HALMOHAAHHOT CTHATPA HA
36M[AT2 KAAC LUITO K C& MOHTUPIAT. AKO WMATE HEKAKBH COMHEXM, NOBIPAITE CORET OA IPODECHOHIACH ACKTPHAP.
CeKOralL WCKAY|YB3[TE OA FAIBHITA GACKTPHAHA MPEXQ NIPEA MOHTUPAIbE, NIOBP3YBARSE H CEPIMCPAISE.
KopieTeTe fo 3AINTEPOT AOCTABEH OA CTPAH Ha MPOMIBOANTEADT.

3a a2 ocurypate onTUMaAHO paBoTerse Ha BaTEpUJaTa, HE AO3BOAYBATE POMIBOACT A2 AOCTHTHE BHCOKZ
Temneparypa.

Bo NPOHIE0AOT Uha BIPIACHA ATHYM-JOHCK BaTEpH]a Ha MOAHErse.

Orcrpariere ja Gatepujara oA POUSBOAOT MpeA A2 ro GpAHTE.

Kopuerenaa 6atepuja GPASTE [a 80 COTAACHOCT CO AOKAAHHTE APOTHCH.

He kopucrere ro npoussoaoT ako Gatepujara ucTekyea.

BaTepWjaTa NOAHETE [2 CO AANTEPOT AOCTABEH 3ACAHO CO NPOMIEOAOT.

4.Ynarcrea 3a 6e3bepHocT

BHAMATEAHO MPOUHTA]TE 11 CHTE OBUE YaTCTBa NpeA CKAOYBaRe U PaKYBaHsE W SAAPHETE U,
32 A2 1O HAMAANTE PUIUKOT OA TIOKAP, EACKTPHIEH YAGP H AMNHH MTOBPEAN KOTA KOPHCTHTE EACKTPHIHM aNAPATH, CEKOTL MOPA A3 C€ MOYMTYBAAT

‘OCHOBHMTE 636CAHOCHH MEPKH HA PETRASAHBOCT.
TIPOBEpETE AT EACKTPUIHHTE CREUMBUKALIMM Ce KOMMATHBHAHH
TIPOMIBOAOT € HIMEHET CAMO 32 BHATPEWINA YTIOTPEGa.

KoHcTpykujara e IP20, HKoraus HEmo[Te A2 Fo KOPUCTHTE MPOMIBOAOT B0 GarkaTa WA GAHCKY AO MECTa KIAE WITO Mia BoA. MMponsBoaoT cmee

A3 Ce MOHTUPA CAMO BO CYBM NPOCTOPHH.

OLITETEH, CBETACHKOTO TEAO Ke Ce YHHIITH.
5. Cepsucuparse

Kako Aa ro YHCTHTE MPOM3BOAOT
Yucrere co MeKa Kpna 3a NpalwmHa.

Ka6eA Ha 0Ba CBETACHKO TEAD HE MOYKE AQ CE 3AMEHYB2, AOKOAKY Ka6eAOT &

HUKOTaW HEMO]TE A2 KOPHCTUTE GAKOXOA, PACTBOPYSA WAV CAWNHH MPOHIBOAM.

6. O6jacuyBarbe 32 cHMEOAH

Anapar o knaca lll

ol ©

KBRANPUKYBHO AL

7. Fapanumja

TapaLVaTa & NOACKHA Ha CTPOTH YCAOSH Ha nosere

KoHTpoAHa oipema WTo ce 3ameHysa oA CTPaKa Ha KpajHHOT KOPUCHHK.

Anapar oa kaaca

ViHopMUpa[Te Ce 32 AOKAAHHOT CHCTEM 32 BPAAFE, OAACAYBAIE M COBMPaHE OTNAA OA EACKTPHHHI 1 EACKTPOHCKM MPOM3BOAN U
nakysarea. [OCTaNy8ajTe BO COTAACHOCT CO BALIUTE AOKAAH MPOMMCH M HEMO]TE AQ U PAITE CTAPHOT NPOM3BOA M NAKYBAFETO BO
OGHIHHOT OTNIA OA AOMAKMHCTBOTO. TTPABUAHOTO PPAIHE Ha MAKYBAHETO, MPOMIBOACT WIAH GaTEpUTE Ke MOMOTHE Aa Ce CpesaT
NOTEHLMAAHUTE HErATMBHM NOCACAMLLM 32 JMBOTHATA CPEAMHA 1 HOBEHKOTO 3Apasje. BaTepuuTe Tpe6a Aa ce GPAIAT OAAGAHO OA
ONIITUHCKHOT CHCTEM 32 OTNAA MpeKy HaIHa1eHM COBUPHM OBjeKTH. Kora $pAATE HEKo] MPOMIBOA ITO COAPXM GaTEPHH WTO He
MO A CE 33MEHT, THE Ke Ce OTCTPAHYBAAT OA CTPAHA HA CTPYHHO ALE.

Camo 3a sratpewna ynoTpe6a

M380p Ha caeTANHA WTO Ce 3aMeHYBa OA CTPaNa Ha
npogecuonaneu (camo LED): LED u3opoT Ha caeTauia coapan
80 0Ba CBETACHKO TeAO TPEGA A2 rO 3aMeHYBa CaMO
NIPOMIBOANTEAOT WA HETOB CEPBHCEp MAW CAMHO

Osoj npoussoa coapm
W3BOp Ha CBETANHA €O KAACE
3 ewepreTcka emackocT F

ed.com/en/consumer/suppor

CriewpukaumM 32 GewuHMOT THT:

Besuien pexum PO o ocer wa ppexsenuvia: 2400 ~ 2.483.5 MHz
MakcuMaana npeHeceHa MORHOCT:

WiFi: make.

Bluetooth: mac. 10 dBm

TIpOROAGT e Tpei 42 Ce KOPHCTH o MOTEHLHOMETp HaMECTO ToR
KopucTeTe ja anwikauwjata Wi

DyHumOAAHOCTa 32 lwAwylanc/Mchwylanc e aocTana Ges
nospaysarse Ha WirFi

Co osa, Signify uajasysa aeka paavo-onpemara o THNOT WiZ caeTaeskm
TeAa e 80 coraaCHOCT co ApekTugata 2014/S3/EY/(RED). Lieocswor
TEKCT Ha ACKAApALWATa Ha EY 32 COOBPASHOCT € AOCTAMeH Ha CACAHaTA
uHTepHeT-aApeca: wizconnected.com

ja Wawara

WiLFi, Aoroto Wi-Fi CERTIFIED ce pervcTppani TProscki Mapki Ha
WiFi Alliance.

Wi-Fi CERTIFIED™ WPA2™ ce Tproacks mapk ka WiFi Aliance.
360por  Aoroara Bluetooth® ce perucTpUpaKH TProscki Mapki 50
concraenoct a Bluetooth SIGINC

Amazon, Alexa 1 CHTE HABHM AOTOA Ce TPIOBCKH MIpKH Ha
Amazon.com.Inc unu Ka HeroBuTe copagoTHA

Google ¢ proacka mapka Ha Google LLC. Siri ¢ perucTpupana Tproacka
apka Ha Apple Inc.

‘CeKoe KOpUCTetse Ha TaKBUTE MIpKU OA CTPaKa Ha Signify ¢
MueHUMpaHO.

ApYTTe TPTOBCKA MApKM 1 TPTOBCKN MMMHLA Ce COMICTBEHOCT Ha
HUBHUTE COOABETHI COMCTBCHMUN.



1. BbBeaeHue B NPOAYKTa

Haassame ce, 4e ie WNOASBATE C YAOBOACTBME HOBATZ CU NpeHOCHMA Aama WIZ, KOSTO OCHTYPSBa TPIAEHTHO

ACTEAHO OCBETACHUE 1 A252 BLIMOMHOCT A2 CHIAZACTE NEPHEKTHOTO OCIETACHHE 32 CHCPEAOTONABAHE MAM

PeAIKCaLMS, KAKTO M WACGAHATA ATMOCGEPA 10 Ball BKYC.

Cuavpwanme Ha KyTuaTa: 1 npeHocuma Aamna, 1 3axpaneau asanep, 1 PbKOBOACTBO 32 noTpeGuTens, 1 6bpsa

wacrpoiika

@ Cenaopen nanen

® Kopnyc

® Mopr 3a 3apexaane USB type C

@ AsanTop (Mme Ha moaera: 9290032115 coavpka aaanTep ¢ wencea Tun Clkime 1a Moaera: 9290032116
coavpxa aaanTep ¢ wencer Tun G)

2. MiHcTpykumm 3a ynotpe6a

® ByTon 3a pexum:

+ ByTowbT 22 pexym ce HINOA3RA 22 MPOMAKA Ha PENUMA Ha OCBETACHHE.

+ MpesKaioNBaliTe, NpeMMANABAFIN NPEs 4 OT AOBHMITE C pexHMI; CHHXPOHHIPATITE C NpHAOKEHMETO WIZ, 33
20 33A3AETE NOBWMH peXHM.

® MAvaras 3a peryuparie a ocseTACHHETO:

+ HaMAAETE MW YBEAMETE 2ATEMHABIHETO, KATO AOKOCHETE BCAKA TONKE Ha MABFaVA.

* He e npunoxumo 32 pemomn  Houra coeTanma®,  Cobyxaane” u Bpewe 3a Asrane”.

@ Gyron 32 skaluaka

+ HaTucHeTe 6YTOHA ChC CHHAT TONKE, 32 A3 SKAIOSHTE MAW USKAIOSHTE NIPOAYKTA.

+ AOKITO MPOAYKTST € MaKAOHIeH, HATHCHETE HEMpeKbCHaTo ByToma che casTa Towka 32 10 cexynan, 3 A1
snesere b pexum Ha casossaHe

® LED unaukarop:

+ Uepaewaa caeTAMHA NoKa383 MTOWEHa GaTepuA.

* 3eACHATa CETAWHA NIOKAIBA, Y& AIMTATA Ce SAPEKAR M € FOTORA 32 MIMOASBAHE. JSACHATA CBETAWHA e WarACHE
P MbANO 3ApEXAQHE.

© Byron 2a saxpaneare

3.Mpeaynpexxaenua

OcaeTuTennTe Tera TPAGEA A2 GbAAT CEBPIAHH KoM JAXPAHIIHETO B CHOTBETCTBHE C HAUMOHIAHWA CTAHAAPT Ha
ABPIQBATA, B KOATO lte GLAAT MOHTUPAH OCBETUTEAHMTE TeAA. AKO UMATE HAKIKEU CHMHEHWS, MOAS, MOTEpCETE
CBBeT OT MPOBRCHOHaACH eACKTPOTEXHHK

Mpean W o

M -

32 A2 Ce OCUIYPH ONTHMAAWA PAGOT Ha GATCPUATA, He OCTABHTE POAYKT A2 AOCTUTHE BHCOKA TEMNEpATYPa.
B POAYKTa UMa BTPAAEHA IPE3APEIATILA C& AMTHEBOFONHA GaTepus

M3saaeTe GaTepnaTa OT MPOAYKTa, MIPEAN AR O MIXBEPAMTE.

VisXBLpACTE UaNOA3BaHaTA BITEPH B COTBRTCTAME C MECTHHTE PA3NOPEAGH

He uanoAssaiiTe MPOAYKTa, aKo oT GaTepusTa uMa uaTHaHe.

3apemadiiTe GITEPHATA C AAANTEPA, MPEAOCTABEH C MPOAYKT.

OT rAABHOTO 3axpansane.
& onakoskata o1

4. MncTpyKkumw 3a GesonacHoct

TpoeTeTE BHUMATEAHO  CNA3BAWTE BCHHKN TESH MHCTPYKUMM NPEAM CTAOGRBIHETO W eKCTAOITALMAT.
32 A2 CE HAMAAW PHCKDT OT IOXEP, TOKOBU YAAPH M TACCHM HAPAHABAHIA NP UIMOAIEAHE HA CACKTPHECKH YPEAM, BUHAT TPAGSA A3 Ce CaseaT
‘ocHoBHMTE Mepii 32 GesomacHoCT.
TpoBepeTe AN eASKTPUHECKATE CeUMPUKALIMM Ca CHEMECTUNM.
TIPOAYKTBT & MpeAHa3HaYEH CaMO 32 YNIOTPEGa Ha JAKPHTO.
KoHcTpykuaTa e IP20, HKora He UaMOAIBaiTE NPOAYKTE B MOKpH MOMELLIEHIS AN 8 BAMIOCT A BOAOHSTONHHM. TTPOAYKTET MOXe A2 ce
MOHTUPA CAMO BBPXY CYX) MOBEPXHOCTH.

@rGen wa Tosa
nOBPeA Ha KaGeAa, TPAGBA Ad 3AKYMHTE HOBO OCBETHTEAHO TAAD.

TAAD HE MO AQ €& IOAMEHS, TaKa He B CAYWa/ Ha

5. 06cayweane
Ka ce nouucTsa npoaykta
Mouncrere ¢ Mexa kbpna 3a ny

HUKora He MaNoA3BaliTe aAKOXON, PISTBOPHTEA HAM TPOAYKTH OT MoAGGeH XapaKTep.

6. 06sCHeHHe Ha CUMBOAUTE

Ypean ot kaac Il Ypean ot aac Il

1MOAS, 3aMI03HAFITe Ce C MECTHATa CHCTEN 32 USXBLPARHE, PASACAIHE W CLEMPAHE Ha OTNIABLIM OT EACKTPHHECKI W EACKTPOHHH

3a ynotpe6a camo &

TIoAMEHSL & MEXaHUILM 32 YIPASAEHWE OT KpaFiHA NOTpEGMTEA.
3AKPHTM NpOCTPANCTER

E ’ " .

X T B - =
B Ciyupa GaTepuH, KOMTO He MOTRT A3 Ce 3aMEHAT OT NOTPEBMTER, ChiLyTe TPABEA A2 BLAAT OTCTPAHEHN OT CMELMAAUCT.
PR

MoamensuL ce coeTauHeN uaTouHuK (camo CBETOAMOA) o
MPOGECHOHIANCT: CBETOAMOAHMST CBETAMHEH MITOUHIK Ha TOBA
OCBETUTEAHO TAAO MOXE AQ CE MIOAMEHA CaMO OT
NIPOMIBOANTENS, OT HEroB CepaMaEH TEXHHK UAN APYTO.
KeanuduLApaHo AMe.

Tosn poayKT coabpa
CBETAVHEH USTONHHK OT KAAC
Wa eneprwiiia eexTvanoct F

7. Fapanuua
TaPaNLLASTA MOANSHM Ha CTPOTH YCAOBA 32 YTIOTPEG3, 32 TI0BEHE MHGOPMALA, MOR, TIOCETETE HawMs YeBCaiT:

BeauiHm creuudueaLian: Aorara WI-Fi® uWi-Fi CERTIFIED ca perucTpupans Tuprosckw mapin
Hecromia ema va Gesvmen RF porns 400 - 24635 Mz a WiFi Allance.
MaKCUMaAR MOLLHOCT Ha peARS: Wi CERTIFIED ™, WPA2™ ca perwcrpwpas Toproscios wapwn ia
Wi makc. 20 dBm Wi-Fi Allance.
Bluetooth: vakc. 10 dBm Ayvata v AoraTa Bluetooth® ca percTpHpaHH THPrOBTK Mapi 1l
TIpOAYKTUTE e TpFG63 AR CE KSTONSBAT C AMMEPH, 33 SATbMHFGRHE Bluetooth SIGINC.
VanoN3BATTE MpHAOKEHIETO WIZ. Amazon, Alexa 4 BCH-K1 CBUP3AHI AOTa Ca THPFOBTA Mapi 1
Dyhkutn 3a BeAOHBaHENMBKAOHBaHE B3 cabpasare ¢ Wi-Fi. Amazon.com, Inc un HefikvTe GAvaA

Google ¢ zanasera vapka Ha Google LLC. Sir € pervcrpupara Tvproscia
C HacTonwoTo, Signify Aeknapupa, ve paaviooBopyasaHeTo, W WiZ mapka va Apple Inc.
Luminaires oTrosaps Ha Aypexiisa 2014/53/EC(RED). Muasuar Texct Ha
EC AGKAAPaLLASITa 33 CHOTBETCTBME MOMETE AQ HAMEPHT B UHTEPHET Ha
‘aapecwizconnected.com

BOKO W3MOA3BaHE Ha TaKVBa MApKW OT SIghiy & 1o Aviers,
OCTaHANTE TLPIOBCKA MAPKW U THDIOBCK! MMEHa Ca Ha TexHNTE
CLOTETHM COBCTaEHALI



1. Predstavljanje proizvoda

Lidhni jo mé tepér se shufra drite me njé pérshtatés pér performancé maksimale té llambeés,

Mos e vendosni shufrén e drités vertikalisht

© Dodirni zaslon

@ Kuciste

® USB-C prikljucak za punjenje

@ Adapter (naziv modela: 9290032115 sadrzi adapter s utikacem vrste C / naziv modela:
9290032116 sadrzi adapter s utikacem vrste G)

2. Upute za uporabu

® Gumb nagina rada:

+ Gumb Mode (nain) upotrebljava se za promjenu nacina rada svjetilike.

« Prebacuite se izmedu 4 omiljena nacina rada: s
omilienih nacina rada

Kliza¢ za prigusivanje:

« Prigusite gore i dolje dodirivanjem bilo koje tocke Klizaca.

« Nije primjenjivo za nacine rada No¢no svietlo, Budenje i Vrijleme za spavanie.

®© Gumb za ukliucivanie/iskljucivanie:

« Pritisnite gumb s tockom plave boje za ukljucivanie i iskljucivanje napajanja proizvoda.

« Dok je proizvod iskljucen, pritiscite gumb s tockom plave boje neprekidno 10 sekundi kako
biste usli u nacin uparivanja,

LED indikator:

« Crveno svietlo oznacava nisku bateriju.

* Svjetlo zelene boje oznacuje da se svietiljka puni i da je spremna za uporabu. Svjetlo zelene
boje ugasit ce se kada se potpuno napuni.

® Prekidac za napajanie

Wiz za

3. Upozorenja

Svietiljke moraju biti spojene na napajanje u skladu s nacionalnim standardom zemlje u kojoj ¢e
se ugradivati svietilike. Ako imate bilo kakvih , potrazite saviet

elektricara

Prije instalacije, spajanja i servisiranja uvijek odspojite od glavnog napajanja
Upotrebljavajte originalni adapter isporucen u kutiji

Kako biste osigurali optimalne performanse baterije, pazite da proizvod postigne visoku
temperaturu,

U proizvodu se nalazi ugradena punijiva litij-ionska baterija.

Prije odlaganja izvadite bateriju iz proizvoda.

Istrosenu bateriju odlozite u skladu s lokalnim propisima

Nemojte rabiti proizvod ako baterija curi

Bateriju punite pomocu adaptera koji dolazi uz proizvod.

4. Sigurnosne upute

Pazljivo procitajte sve ove upute prije sastavljanja i rukovanja i pridrzavaijte se ovih uputa.
Da biste smanjili rizik od pozara, struinog udara i osobnih ozljeda tijekom upotrebe elektricnih uredaja, uvijek se treba

pridrzavati osnovnih sigurnosnih mjera.
Provierite jesu li elektriéne specifikacije kompatibilne.
Proizvod je dizajniran samo za unutarnju upotrebu.

Konstrukcija je \on mkad ne koristite proizvod u kupaonici ili u blizini mjesta gdje ima vode. Proizvod se moze postaviti

samo u suhom pro:

Upozorenje: Vanlskl fl'kslbllm kabel ove svijetiljke se ne moze zamijeniti; ako se kabel o3teti, svjetiljku treba unistiti.

5. Servisiranje
Kako ¢istiti proizvod
Ocistite mekom krpom za prasinu.

Nikada nemojte koristiti alkohol, otapala ili proizvode sliéne prirode.

6. Objasnjenje simbola

Uredaj razreda Iil

ambalaza, Postuuane u sk\adu s \oka\mm propisima i ne odlazite

Uredaj razreda Il

stare proizvode i ambalaze s uobicajenim

. proizvoda i/ili baterija pomoci ce u spriecavanju mogucih

Pegativiih posIedica 76 OKOIS | zaravlé udi. Baterie Je potrebno odlagati GAVoIeNs oc komunalnog otpada na

za to predvidenim odlagalistima. Kada o
zamijeniti, te e baterije ukloniti strucnjak

7. Jamstvo

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganie, odvajanje i prikupljanje elektriénih i elektronickih proizvoda i
kuéanskim otp: [ odlag:
—
=

Zamienjivi upravljacki uredaj od strane krajnjeg korisnika

Zamienjivi (iskljucivo LED) izvor svjetlosti od strane
profesionalne osobe: LED izvor svietlosti u ovom

- rasvietnom tijelu mozZe zamijeniti samo proizvodac ili
njegov servisni predstavnik il sliéna kvalificirana osoba.

lazete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze samostaino

Samo upotreba u zatvorenom

Ovaj proizvod sadrzi
izvor svjetlosti energetske
ucinkovitosti Klase F

Jamstvo podlijeze strogim uvjetima koristenja, a za vise informacija posjetite nase
/

web miesto: https:

Specifikacija beziéne mrez
Frelvenciisd opseo besi
- 248

g RF natina rada

Maksnma\na Drenesena snaga
Wi-Fi: maks. 20 dBm
Blustooth maks. 10 dBm

Proizvodi se ne smiju koristiti s prigusivacima, za
prigusivanje koristite aplikaciju Wi

Funkcija ukljucivanja iskljucivanja bez povezivanja na Wi-Fi

Ovime tvrtka Signify izjavljuje da je radijska Sorema, sweuuke
WiZ u skladu s Direktivom 2014753 EU(RED). K

tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na shedeco
internetskoj adresi: wizconnected.com

Lotopipovi Wi-Fi* | Wi-Fi CERTIFIED su registrirani zastitni
znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance. Logotipovi Wi-Fi CERTIFIED™
PA2™ su zastitni znakovi tvrtke Wi-Fi Alliance.

Rije¢ i logotipi Bluetooth® registrirani su zastitni znakovi u
Viasnistvu tvrtke Bluetoot!
Amszon, Alexai sui povezenilogotin zastitni su znaci ke
Amazon.com, Inc i nienih podruzni

Google je zadtitni znak tvrtke Google LLC. Siri je registrirani
zastitni znak tvrtke Apple Inc

Svako koridtenje takvih oznaka od strane tvrtke Signify je
pod licencom.

Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi viasnistvo su njima
odgovarajucih viasnika.



1. Prezantimi i produk

Shpresojmé qé ta gézoni dritén tuaj té re portabél Wiz, e cila ju sjell ndricim té pjerrét dhe
me nuance té buté, duke ju mundésuar té krijoni ndricimin e pérkryer pér foku ose clodhje

dhe duke krijuar ambientin e pérsosur ashtu sic ju pélgen.

Pérmbaitja e kutisé: Drité portabél*l, Pérshtatés energjie*l, Manual pérdorimi*l, Konfigurim i

shpejté*!

® Panel me prekije

@ Kapaku

® Pérdorni porté karikimi té liojit C

@ Peérshtatési (Emri i modelit: 9290032115 pérmban pérshtatés me fishé té llojit C / Emri i

modelit: 9290032116 pérmban pérshtatés me fishé té llojit G)

2. Udhézimet e pérdorimit
® Butoni | modalitetit:

« Butoni | modalitetit pérdoret pér té ndryshuar modalitetin e drités.

« Ndérroni nga 4 tuaja té pr
caktuar modalitetet tuaja t& preferuara
® Rréshqitssi | zbehjes:

« Rrisni ose pakésoni errésimin duke prekur ¢do piké té rréshaitésit.
* Nuk zbatohet pér modalitetet Drita e Natés, Zgjimi dhe Koha e Gjumit.

@ butoni ndezje/fikje:
« Shtypni butonin me piké blu pér té ndezur ose fikur produktin.

« Kur produkti &shté i fikur, shtypni vazhdimisht butonin me piké blu pér 10 sekonda pér t&

hyré né modalitetin e ciftimit.
Treguesi LED:
« Drita e kuge tregon bateri té réné.

« Drita jeshile tregon se llamba po karikohet dhe éshté gati pér pérdorim. Drita jeshile fiket

kur Karikohet plotésisht.
® Celés energjie

3. Paralajmérimet

Abazhurét duhet té lidhen me burimin e energjisé né pérputhje me standardin kombétar té
shtetit ku do t& instalohet abazhuri. N& rast se keni ndonjé dyshim, kérkoni késhilla nga njé

elektricist specialist.

Shképuteni gjithmoné nga burimi kryesor i energjisé para instalimit, lidhjes dhe kryerjes s&

shérbimit,
Pérdorni pérshtatésin e dhéné né kuti nga prodhuesi.

WiZ pér t&

Pér t& garantuar performancén optimale té baterisé, mos e lini produktin té arrijé njé

temperaturé t& larts.
N& produkt ka bateri té integruar té rikarikueshme me litium-jon.
Higni bateriné nga produkti para se ta hidhni até.

Hidhni baterin e pérdorur sipas rregullave vendore.

Mos e pérdorni produktin nése ka rriedhje té baterisé.

Karikoni batering me pérshtatésin e dhéné me produktin.

4. Udhézimet e sigurisé

Lexoni me kujdes & gjitha kéto udhézime para montimit dhe pérdorimit dhe ruajini kéto udhézime.
Pér t& zvogéluar rrezikun e zjarrit, goditjeve elektrike dhe léndimeve personale kur pérdorni pajisiet elektrike, duhet t&

ndiani gjithmoné masat paraprake bazé té sigurisé.
Kontrolloni nése specifikimet elektrike jané né pérputhje.

Produkti éshté projektuar vetém pér pérdorim né ambiente té brendshme.
Konstrukti ka kategoring IP20, mos e pérdorni asnjéheré produktin né banja ose afér pikave té jit. Produkti mund t&

instalohet vetém né ambiente té thata.

Paralajmérim: Kordoni i jashtém fleksibé! i kétij abazhuri nuk mund t& ndérrohet, nése kord

5. Kryerja e shérbimit
Si ta pastroni produktin
Pastrojeni me njé peceté t& buté pluhurash

démtoh i do & shkaté

Mos pérdorni asnjéheré alkool, hollues ose produkte t& njé natyre té ngjashme.

6. Shpjegimi boleve

Pajisie e Kategorisé Il

Informohuni pér sistemin lokal t& hedhjes s& mbeturinave, ndarjes dhe grumbullimit pér produktet elektrike dhe
elektronike dhe paketimin. Veproni né pérputhie me rregullat lokale dhe mos e hidhni produktin e vietér
paketimin me mbeturinat e zakonshme t& shtépisé. Hedhja e duhur e paketimit, produktit dhe/ose baterive do t&
ndihmojé né parandalimin e pasojave t& mundshme negative pér mjedisin dhe shéndetin njerézor. Baterité duhet
t hidhen vecmas nga rryma e mbeturinave urbane népérmiet pikave té autorizuara t& grumbullimit. Kur hidhni
njé produkt gé pérmban bateri & nuk ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet t& higen nga njé profesionist.

@ Paiisje e kategorisé IIl
L

7. Garancia
Garancia &shté objekt i kushteve té rrepta té pérdorimit, pér mé shumé informacione, vizitoni facien toné té internetit:

Specifikimet me valé:

Brezi i frekuencés s& modalitetit RF me valé -
2400-2483,5 MHz

Fugia maksimale e transmetuar.

Wi-Fi: Mks. 20 dBm

Bluetooth: Maks. 10 dBm

Produktet nuk duhet té pérdoren me errésues, pér
funksionin e errésimit pérdorni aplikacionin Wiz
Funksioni i ndezjes;fikjes &shté i disponueshém pa lidhjen
Wi-Fi

Pérmes késaj, Signify deklaron se lioji | pajisies sé
radiovaléve | Abazhuréve WiZ éshté né pérputhie me
Direktivén 2014;53/BE(RED). Teksti i ploté i deklarates s&
konformitetit té BE-sé éshté | disponueshém ne adresen e
méposhtme té internetit: wizconnected.com

Pajisje kontrolli g& zévendésohet nga pérdoruesi fundor.

Burim drite (vetém LED) & z&vendgsohet nga nj¢
profesionist: Burimi i drités LED né kété abazhur
zévendssohet vetém nga prodhuesi ose nga agjenti i tij
i shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

Vetém pér pérdorim né
ambiente té brendshme

Ky produkt pérmban njg
burim drite me eficence
energjie t& Klasés F

Wi-Fi* dhe logoja Wi-Fi CERTIFIED jané marka tregtare t&
regjistruara t& Wi-Fi Alliance

Wi-Fi CERTIFIED™ dhe WPA2™ jan& marka tregtare t& Wi-Fi
Alliance,

Fjala dhe logot e Bluetooth® jang marka tregtare t&
regjistruara né pronési t& Bluetooth SIG,INC.

Amazon, Alexa dhe t& gjitha logot pérkatése jang marka
tregtare t& Amazon.com, Inc ose té filialeve té s;

Google éshté njé marké tregtare e Google LLC. Siri ésghté
njé marke tregtare e regjistruar e Apple Inc.

Cdo pérdorim i kétyre markave nga Signify &shté sipas
licences,

Markat tregtare dhe emrat tregtars té tjeré jané t&
pronaréve te tyre pérkatés.
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1.0630p zpeAnn

Haaeemes, 410 8bi ¢

noAb3yeTecs HoBbiM

W nacTensHoe
PABOTHI MAY OTABIX U ATHOCEPY, KaK BaM HPASHTCA.
B KOMRAGKTE: NOPTATBHSIIT CORTUALHMK T LIT., AAANTEP NUTAHMA T LIT., PYKOBOACTRO NoAR30BATeAR 1 W, HaBop
Ans GbicTpOR HacTpoiki 1 W,

@ Cencopras nases

@ Kopnyc

@ Mopr USB-C ans sapaai

® Ananep (Hassanme moaeaw: 9290032115, npeactasset coboit aaanTep co wrekepom Tuna Cluaseanme

CO3AATS MACIABHBIF CBET AAR COCPEAOTONEHHOM

Moenw: 9290032116, npeacrasase coboi aaanTep co wirekepom Tuna G)

2. UHCTPYKLMM MO MCMIOAL3OBaHMIO

© Knonka pexuna:

* KHOMKa PEXUMa WCTIOASSYETCH AAR MSMEHEHMA PEXHMA OCBRILEHU.

« MepexniouTeCs MEwAY 4 BaLIMMiA AOBUMBIMA PEXIHMAM CHHXPOHUSHPYFTE € MpUAOHEHHEM WIZ, uToBbI
YCTaHoBUTS CBOM AIOBMMbIE peXiMB

® MoasyHok peryaupoBanis spKocTH:

« PeryaupoBka SpKOCTH KacanMeM AIOBOH TOHKN MOASyHK.

* He nipumenumo K pexunan «Houroe ocseutenmen, cTTpoykaehien u (actinanvey

@ Knonka skatouenmslabikaiodeHys:

« HaMUTE KHOMKY € CAHElA TOMKOM AAR BKAIOYEHHS WA BLIKAIOHEHHS NPHGOpA

« Koraa npHBOp BHIKAIOHEH, HIXMATE U YAEPKMBAATE KHOMKY € CHHER TOUKOM 8 Teuenve 10 cekya, 4ToBbI BoiiTH
B pexum conpaxens

CoeToavoaNbIA unANKATOP:

« Kpachsiit MHAMKATOp YKASSIBAET Ha HHSKWA 32pAA GaTapen.

* JeAeHuIA COET YKAIBIBAET Ha T, 4TO AIMNA 3APFKACTCA W OTOBA K HCOAB30BaHMI. Mo 3a0epLCHNH 33pAAKN
3enehbii caet racker.

© BoikniouaTens nuTaus

3. Mpeaynpesaenus
CoeTUABHHK AOKKHA BT MOAKAIOHEHS! K MCTOMMMKY MAT2HWS B COOTBETCTBNM C HALMOHAALHBIMA CTaHAZPTMMA
CTPaHbI, B KOTOPOM OHA YCTAHABAVBAETCA, B CAYMGE COMHEHMi! OBPATUTECS 32 COBETOM K MPOGECCHOHAABHOMY.

aneTpuKy.
Mepea ycranoeko wan Bceraa OTKAOURIITE YCTPOCTBO OT 3AeKTPOCETH.
2 i 6 KomnAekTe

Hro6u pat He AONYCKAITE HarpERa UIACAH AO BHICOKOT
Temneparyphi.

B U3ACAWE BCTPOSH AWTHii-HOHHEITH 2KKYMYASTOP.
VISBAGKHTE BKKYMYASITOP 13 H3AGAWA N1EPRA €10 YTHAMIALIAET
Vrunnsupyiire ®

He HCnOAB3YWTE U3ACAME B CAYNAE YTENKM U3 aKKYMYASTOPA.
39PRAUTE AKKYMYARTOP C MOMOLLSIO QAATTEP3, BXOAFUIETO B KOMITACKT U3ACAHA,

< mecTIM

4.Mpasuaa 6ezonacHocTH

Tlepea Tem Ka BLINOAHHTS CGOPKY 1 MPACTYMITS K PAGOTe, BHUMATEASHO MPOUHTAITE 3TH HHCTPYKLIMH M COXPAHHTE HX.

TOBbI CHUSTE ONACHOCTS BO3TOPAHI, MIOPAIEHIA SACKTPHYECKIM TOKOM U TPBM NpH P

CoBAIARTS OBLLIE Mepbi PEAOCTOPOXHOCTH

V6eautecs 8 Tom, 4To SrexTpecxie xapaTepueT commasao

TpoaykT np

Knace sauusi kopnyca IP20. Honaran e M(noAbsynve npuGop 8

3 KOMETE K PIAOH € BOAOH TPWGop CABAYET YCTMGIAVESTS ToN0 8 o wecre,

Biamaiatel Buowoal rwioss uinyp > e sBAReTCA Mpu wnypa
\eAYET yTHAHIMPOBATS.

5. 06cayuBanmue
KaK 0uMcTHTL NPOAYKT

TIpOTUpa/iTe MATKOM TKaHBIO, HUKOFAR He WCTIONb3YVATE CTIUPT, PACTBOPHTEAS WA GHAAOTHHHEIE MPOAYKTSL

6. O6BACHEHHE CHMBOAOB

Mpubop kaacca Il MpnGop knacea I

C MHGOpMaLME/ O MECTHbIX CHCTEMaX PASACABHOO CGOPA W YTAHSALMM TAKWX OTXOAO, KaK SACKTPUHECKOE W IACKTPOHHOE
oK Cobnoaair

TpEGOBaNM 1 He BLIGPACBIBANTE GTCAYKMBLICE U3ACAME BMECTE C OBbIMHLIM GITOBbIM MYCOpOM. [pasiAbHas yTHANZaLIMS
OTCAYKWBWIETO USACAMS W/WAN GATAPEM OMONKET YMEHBUHTS HETATHBHBIE IOCACACTEM AN OKPYKIOILEH CPEAB! M JAOPOSbA
Noael EATIpey cAEAYET YTIAMSHORATS GTACAH OT BHTGELX GTXOAQR Uepes CHELMLE AYHKTH cBopa. Ecut kaueane
ocHauen aa 3AMEHbI, X AONKEH WIBACHD CTIEUMBANCT.

ToALKo AR npMeHeHNA
© nowmeutennsx.

apaiisep

MICTOMHUK CBETa (TOABKO CBETOANOA), 3ameHAeMbi
IPOGECCHONAAOM: CBETOAMOAHBIV MCTONHMK COETa,
CoACpXaLACs B 3ToM CoeTHABHHKE,

SroT npoayKT coaepmMT
a

MOKET GbiTb 32MEHEH TONSKO NPOHIBOANTEAEM,

ero

MCTOMHUK CBeTa KAICC:
sneprosdexTusnocTi F

OGARARIOLLIIM AHAAOTHIHO KEIAMPUKALIME AMLIOM.

FapanTua
TapanTus ToASKO Npi cTOpOroM Yeronwit . noceTuTe Haw se6-caiiT:
heps; // www.wizconnected.comen/consumer/support/

XapaKTepUCTHKU BECAPOBOAHOTO MOAKAIOHEHHS:
TI0A0Ca SaCTOT, UCoAR3yeNa A1 GECTPOBOAHOTO MOAKNOHEHE Wi ED™ y WPAZ™
2400-24835 Mru BAPHBIMM znaxaw«Wn

MakchmansHas MouMoCTS:

‘perucTpypom s ronspu i Wi Alln
CERTIF manorca eperEmposn

Wit sacimaneso 20 ab Cromecri 3HaK 1 AOTOTUNE! BlUSHOOH ABASIOTCA 3aDErUCTPUPOBaHHSIMA
Bluetooth: vakcumianeso 10 A5 Tosapr o ameKal Buetooth SG, nc
ooy ve o o ‘ o com nc s 2o Ko ’
- Google, Google Play 1 AoroTvn Google Play #BAIOTCA TOBAPHBIMM 3HakaMA
oogle LLC.

-
FPKOCTY CaeTa wartonsayiTe npuAoKese WIZ
DyHILUR EKAOHERVRIBHINOSEHIA TAIKE AOCTYTIH B3 NOAKNOEHy K WFi g
AoroTUN Apple 1 Sifi REAFIOTCR SapErVICTPHPOBaHHLMA TORAPHEMIA SHaKIMA
Komnarv Signify HacToAIAM 3aseAser, 4To CoeTAoHUMKWIZ cooTeeTcrayior  APPIE Inc.
Avpesrse EC 2014/53/EUL (RED).
Mo TeKcr AekAapam cooTeeTCrews EC ow. wa caire wizconnected com
Wi-Fi%, noroTun Wi-Fi, oroTun Wi-Fi CERTIFIED seasiorcs

/N0 MCTOR30B2HE TakX 31EK0B KOMTasAH gy OCYLECTBASETEA N0 A3
TIposie TOBIDHeIE 312 1 TOPTOBLE HA3B2HA ABASIOTCA COBCTBEHHOCTLIO
COOTBETCTBYIOWNX BaACAbLEE.




1. Inpopmauia npo Bupi6

My eam Baw HoBMit i cotusmk WIZ, sk 3aGesnesye rpaaienTHe

Ta MACTEABHE OCBITACHHS, IACIALHE AAR 30CEpEANEHOI POBOTH 260 BIATIONMHKY, | MOE CTBOPHTH NOTPIGHY BaM

armocdepy.

BuicT KOpOBKW: NOPTATMEHWI CBITMASHMK*1, 2AANTEp MiBACHHS*, NOCIBHMK KopHCTYBasa™, iHCTpyKuia 3i

WBMAKOrO HaAawTyBaHHS*1

© Cencopa nawens

® Mragon

® Mopr sapaanara USB Tuny C

® Asanep (Hasea moaeni: 9290032115 wictuTs aaantep 3i wrekepom Tuny C / Hassa moaeai: 9290032116
micTuTs aaanTep 3i wrekepom Tny G)

2. IHCTPyKUin i3 BUKOPUCTaHHA
® Kuonka pexumy:
* KHonka Mode BUKOPUCTOBYETBCA AN 3MiHH PEXUMY OCBITACHHS.

-1 firecs min 4 iite 3 nporp: , o6 BCTaHOBMT yAIoBACHI
pexmnm
® Mossywok peryniosanis sckpasocti:

* 36iAbiuyiiTe Ta IMeHLY/iTe ACKPABICTS, TOPKAIOUHCH By Ab-AKG TOHKH MOB3YHK.

“He 40 pexnie HidHoro 72 sachwanH.
@ KONk seiMKHEHHA/MMKHEHHS
* LU0 ys

« KoAW B1pi6 BUMKHEHO, HATUCHITS | yTPHMYITE KHOTIKY i3 CHHBOIO KpanKolo MpoTIoM 10 CeKyHA, o6 yBiih &

IKHYTH 414 BUMKHYTH SKHBACHHS, HATHCHITE KHOMKY 3 CHHEOIO KPAMKOIO.

pexuM CTBOpEHNS Napi.
Caitaoaioanwi inankaTop:

« YepBoHe CoiTAO BKasye Ha HU3LKUA piBeHS 33pAAY aKYMYASTOpHOI GaTapei.

* JereHe CaiTAO O3HAUAE, O AIMNA 3APSANKAETECA | FOTOBA A BAKOPHCTAHHS. BoHO 3racke Nicas MoBHOI 3apAAKH
® Mepemikas wusachmn

3.MonepeaxeHnsa

CoiTMABHMK MOBMHHA 6YTH MAKAIOHEH] AO AWCPEAR KHBACHH BIATIOBIANO AO HALIOHIASHIX CTAHAGPTIS KPAiHH, &
it BOMA BCTAHOBAIOETBCA. Y pasi CyMHIaia 38EpHITBCA 32 NIOPAAOID AO NPOGECITHOTO eAEKTPHK.

Mepea ycranoskomo, a6o saoxan npHCTPi sia
enckrpomepen.

BUKOPUCTOBYiiTe AANTE, WO BXOANTS AO KOMIAEKTY A BUPOGHHKA.

LLLOG rapaHTysaTh ONTUMaLHY POGOTY aKyMYARTOPHOT GaTapE, He AOTYCKATE HATPIBAHHA NPOAYKTY A BHCOKGH
remneparyph

Y BUpI6 B6yAOBAHO ATIF-OHHUA AKYMYARTOP.

TlepLs Hi%k yTuAIsyBaT BUPIG, BUAMTS i3 HEOTO aKYMYAATOP.

VTUAISyATE BUKOPHCTaHIA QKYMYATOP BIATIOBIAHO AO MICUESHX MpaSHA.

He sukoprcrosyiiTe supi6, aKuo aymyAsTop npoTiKac.

3apaAKalTe akYMYASTOP 32 AOTIOMOTOI0 3AANTEP3, 4O MOCTANAETLCA PAIOM I3 BHPOGOM

4.Tlpasuaa 6eanexm

VearHo npouTaiiTe i IHCTpYKLl Nepe MOHTasKeM i ekcnayaTauieio, | 36epexiTs ix.
LLLOG 3HMSUTI PUSHK 3AFMAHHS, YPAXEHHA EACKTPHSHHM CTPYMOM i TPABMYBIHHA NiA YaC EKCTIAYATALIT €ACKTPUHHWX MPUCTPOTE, MOTPIGHO

AoTpUMYBaTHCR 33X0AR GeaneKi
Tepesipre, 4k CyMICHI eACKTPUMHI XapaKTEPUCTHKA.
BMPI6 MpUSHIHEHWI TIALKM AAR BUKOPUCTAHHA BCEPEANHI MPUMLEHS.

Knac 3axwcty IP20, ieit BUpIG He MOXHa BMKOPUCTOBYBATH y BaHHWX KiMHaTaX 260 MOBAMSY B0AOMPOBIAHMX Kpanie. BUPIG MOXHA BCTaHOBAIOBATH

AILE B CYXUX MPAMILIHHSX.
paermax.

i PhysKo wiyp
He Gyae npauiosaTh.

5.06cayrosysanHs
AK OYUCTUTM NPOAYKT

a V pasi

WHYPa CBITHABHMK

TIpOTHpAFITE M'AKOKD TKAHHOIO, HIKOAH HE BUKOPHCTORYFITE CTIMPT, PO34HHHHK 260 aHaAOTIHHI NPOAYKTH.

6. MoscHeHHA cMMBOAIB

Mpwaaa kaacy Il

Mpuna kaacy Il

nOByrosM siaxona. Tpaswska yrvsaia

esi # ywaisai siaxoais
BA2ARaHHA | XHEOTO NayBRHHA. ATHTE BIAMOBIAHO AO MICLCEIX NPABAA | HE SHKHAZITE CTapUT SIS

f0ro ynakosKy pasom 3i o

"A0BKiANS Ta 3A0pOR' NOACH. AKy
4aC yTANEAUT BUPOBY. WO MICTHTD ZKYMYATOP,
VBATA:

3uinri Apaiieep

e MO 3ATACHIOBATH TiAbKI BUPOBHIK,

Jamina AxepeAa caiTAa criewianicTom
@ o EEETILIE,

4h 0co6a 3 aHaoriuHOIO Keanidikaier.

7. Fapania

YMYASTODH CAIA YTMAISYBTH OKDENO BiA "
VWA He MOWE SMHISBATH KOPHETYRE, ok AMYATTOD MAE iy Podecionan
HiKe 51 SHARACTE BCE MORCHEHHS 3 MHCAOSMA NIOCHAZHHANM Ha 3HaHKH, LATIOBIAHO, NEPEA LUAMA IHCTpYKLAMA 3 Beaneron

#0ro arenT i3 cepaicHoro obcAyroBysaHHS

ROTEAWHMM HETaTHHAM FACNAKIM
Gopy.Mia

Tiabin an 3acToCyBaNNA
5 npuMienmsX.

Lieit mpoaykr wicruTs
AMEpeAD CBITAR KAAC
eHeproedekmmaocti F

Tapanis TiAbKM TP CTOPOTOM AOTPUMHHI yMOB eKcnayaTauli. AAS AOAATKOBOI inopMaL. siasiAaiTe Hauw se6-caiT: hitps; I/

wwwwlzconnected.com/en/consumer/support/

Textithi XapaKTepUCTHKM GE3APOTOBOTO MAKAIOHEHHS:
Cryra VACTOT, LG BUKOPHCTOSYETLCH ANI BE3ADOTOBOT0 MAKNOHEHHS
240024835 MIu

Makcuasana norycrs nepeatsaia:

WFi Mascnayns 20 af

Bluetooth: MaKcimym ) B

TIPOAYKTU He MOXHA BYKODHCTORYBATH 3 PEryASITOPaMI ACKDABOCTI, AKi
BAKOHCTORYIOTLC 3 MPOMaMOI0 WIZ A PeryNOBaHHA ACKDBOCTI,
DKL BBIMKHEHH/aMMKHEHHA AOCTYTH 663 MAKNOHeHHA Wi-Fi

Ly, Komnaris Signify 3asAse, Lo paaioobAaaHaHHs THy ceimunerik WiZ
sianosiaac Avpexvi 2014/53/EU (RED)

o excr Acuapaud EC oo Baossroci soctymesi 3
HaBeAgHO AL BeBaApeco: wizconnected cor

WIFi®, AoroTun WiFi i aoroTun Wi-Fi CERTIFIED € sapeectposanmmy
ToproseAsk mapKamy Wi-Fi Allianc
WI-Fi CERTIFIED™, WPA2™ € ToproseasHmy Mapkam Wi-Fi Alliance.
1080 Bluetooth® i AGTOTUN € 3ApEECTPOBaHIMI TOTOBEASHIMA
Mapkamm, o Hanexas Bluetooth SIG, Inc

Amazon, Alexa Ta Bl NOS'A33H| AOTOTIMA € TOPTOBEASHIMM MADKAMA
Amazon com, Inc. 60 i aQiAiOB2HIX KoMt

Google, Google Play | AoroTvn Google Play € ToprosensHivin mapkami
Google LLC.

AoroTun Apple i S € 3apeecTpoBaHMMIA TOprOBEASHIMM MapKaMH Apple InC.

ByAtb-iKe BUKOPHCTAHHA TakVX TOPTIBEABHX MAPOK PETyACETLCH ALIeHSIEn
Signify )
b TOPriBeAsH MADKA Ta 3HaKN € BAACHICTO BIATIOBIAWYX KOMIaHIA






